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GEBRUIKTE AFKORTINGEN EN DEFINITIES 
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verpakking van stoffen en mengsels, tot wijziging en intrekking van de 
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CdP: Conferentie der Partijen 

ANI: Aangewezen nationale instantie 

EDEXIM: Europese databank voor de in- en uitvoer van gevaarlijke chemische stoffen 

EG: Europese Gemeenschap
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EEG: Europese Economische Gemeenschap 

EU: Europese Unie 

FAO: Voedsel- en landbouworganisatie van de Verenigde Naties 

GHS: Wereldwijd geharmoniseerd systeem voor de indeling en etikettering van 
chemische stoffen 

Gevarenaanduiding: Een woordcombinatie die is toegekend aan een gevarenklasse en -categorie 
en die de aard, en in voorkomend geval de ernst, van de gevaren van een 
gevaarlijke stof of een gevaarlijk mengsel omschrijft 

OESO: Organisatie voor Economische Samenwerking en Ontwikkeling 

PCB’s: Polychloorbifenylen 

PIC: Voorafgaande geïnformeerde toestemming 

POP’s: Persistente organische verontreinigende stoffen 

Veiligheidsaanbeveling: Een woordcombinatie die omschrijft welke de aanbevolen maatregelen zijn 
om de schadelijke gevolgen van blootstelling aan een gevaarlijke stof of een 
gevaarlijk mengsel bij gebruik of verwijdering zo klein mogelijk te maken of 
te voorkomen 

R-zin: Een woordcombinatie die de gevaren van het gebruik van een stof omschrijft 

REACH: Verordening (EG) nr. 1907/2006 inzake de registratie en beoordeling van en 
de autorisatie en beperkingen ten aanzien van chemische stoffen 

RIN: Referentie-identificatienummer 

S-zin: Een woordcombinatie die de veiligheidseisen en procedures voor noodsitu­
aties in verband met het veilig gebruik van een stof omschrijft 

TARIC: Geïntegreerd tarief van de Europese Unie (Tarif Intégré de la Communauté) 

VWEU: Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie 

UNEP: Milieuprogramma van de Verenigde Naties 

1. INLEIDING 

De chemische industrie van de Europese Unie is een van de grootste producenten van chemische stoffen. Zij 
produceert een breed scala van stoffen voor de meest diverse doeleinden. Sommige van die stoffen zijn 
gevaarlijk voor de menselijke gezondheid en/of het milieu en dienen onder gecontroleerde omstandigheden 
te worden gebruikt. Voor bepaalde voor uitvoer naar en toepassing in andere landen vervaardigde chemische 
stoffen geldt binnen de Europese Unie een algeheel verbod of strikte gebruiksbeperking. 

Het is belangrijk te weten hoe gevaarlijke chemische stoffen op een veilige manier kunnen worden opge­
slagen, vervoerd, gebruikt en verwijderd. Verder is het van vitaal belang te weten hoe in noodsituaties moet 
worden opgetreden en hoe medische en milieuproblemen snel en doeltreffend moeten worden aangepakt. 
De realiteit is echter dat er in veel landen, met name in ontwikkelingslanden, onvoldoende capaciteit is voor 
een veilige omgang met chemische stoffen. Werknemers zijn veelal onvoldoende opgeleid om te weten hoe 
zij gevaarlijke chemische stoffen op een goede manier kunnen gebruiken en verwijderen. Soms beschikken 
de overheden en ondernemingen in deze landen niet over adequate opslag- en verwijderingsfaciliteiten. 
Soms ook ontbreekt het hun aan kennis over de gevaren van een chemische stof of over preventie van 
schade aan mens en milieu.
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Verordening (EG) nr. 689/2008 van het Europees Parlement en de Raad van 17 juni 2008 betreffende de in- 
en uitvoer van gevaarlijke stoffen ( 1 ) is de laatste van een reeks maatregelen die in de loop der jaren zijn 
genomen in antwoord op deze kwestie. De verordening legt het Verdrag van Rotterdam inzake de procedure 
met betrekking tot voorafgaande geïnformeerde toestemming ten aanzien van bepaalde gevaarlijke che­
mische stoffen en pesticiden in de internationale handel („PIC-procedure”) binnen de EU ten uitvoer en heeft 
ten doel de gezondheid van de mens en het milieu te beschermen tegen eventuele schade en bij te dragen 
tot een milieuverantwoord gebruik van deze stoffen. De verordening legt tevens een voorschrift van het 
Verdrag van Stockholm inzake persistente organische verontreinigende stoffen (POP’s) ten uitvoer door de 
instelling van een verbod op de export van chemische stoffen die in dat verdrag als POP’s worden aange­
merkt, tenzij het verdrag zelf in specifieke uitzonderingen voorziet. Deze verordening vervangt Verordening 
(EG) nr. 304/2003 ( 2 ) van het Europees Parlement en de Raad ( 3 ). 

Verordening (EG) nr. 689/2008 herbevestigt het streven van de EU naar een adequate beheersing van de 
handel in en het gebruik van gevaarlijke chemische stoffen wereldwijd, met als uitgangspunt dat de regeling 
niet alleen binnen maar ook buiten haar grenzen ten goede zou moeten komen aan de gezondheid van 
mens en milieu. De verordening heeft als rechtsgrondslag artikel 133 EG (nu artikel 207 VWEU) en 
artikel 175 EG (nu artikel 192 VWEU), teneinde tot uiting te brengen dat de bepalingen ervan gevolgen 
hebben voor zowel handels- als milieuaangelegenheden. 

Verordening (EG) nr. 689/2008 bevat een aantal technische aanpassingen van de uitvoeringsbepalingen van 
Verordening (EG) nr. 304/2003, overeenkomstig de inmiddels met de uitvoering opgedane ervaring. Met 
name is — gezien de problemen die het gevolg kunnen zijn van het niet tijdig reageren op verzoeken tot 
uitdrukkelijke instemming met invoer — voorzien in een procedure waarbij de uitvoer van bepaalde 
chemische stoffen op voorlopige basis kan worden toegestaan wanneer, ondanks alle redelijke inspanningen, 
geen reactie van het invoerende land is ontvangen. De verordening omschrijft de specifieke voorwaarden 
waarop een dergelijke ontheffing kan worden toegestaan en stelt daarvoor een tijdschema vast. Voorts is 
onder bepaalde voorwaarden voorzien in een ontheffing van de verplichting om uitdrukkelijke toestemming 
te verkrijgen voor de uitvoer van bepaalde chemische stoffen naar landen die lid zijn van de Organisatie 
voor economische samenwerking en ontwikkeling (OESO). 

De herziene verordening versterkt ook de rol van de databank van de Commissie, EDEXIM, en breidt deze 
uit door te bepalen dat een systeem van codes wordt gehanteerd die aan kennisgevingen van uitvoer, 
besluiten tot invoer, toestemmingen en ontheffingen worden toegekend en in de databank worden bij­
gehouden. Om de handhaving door de douane-instanties te vergemakkelijken en de administratieve lasten te 
verlichten, dienen exporteurs deze codes in hun aangiften ten uitvoer te vermelden. De verordening hand­
haaft ook een aantal bepalingen die verder gaan dan de eisen van het Verdrag van Rotterdam, om zo tot een 
hoger niveau van bescherming van de menselijke gezondheid en het milieu te komen. 

Deel II van dit richtsnoer begint met een inleiding tot het Verdrag van Rotterdam en de basisbeginselen en 
mechanismen daarvan. Daar wordt ook een overzicht gegeven van de punten waarop de EU-verordening 
verder gaat dan de eisen van dat verdrag. Deel III van het richtsnoer bevat een artikelsgewijze bespreking 
van Verordening (EG) nr. 689/2008, waarbij de kernelementen van elke bepaling duidelijk worden uitgelegd 
en het verband tussen de verschillende bepalingen wordt verklaard. Deel IV is gewijd aan de rol van de 
Commissie bij de dagelijkse toepassing van de verordening en het beheer van de EDEXIM-databank. In deel 
V, ten slotte, worden enkele voorbeelden behandeld die illustreren hoe de bepalingen van de verordening in 
diverse situaties in de praktijk functioneren. 

De bijlagen bevatten nuttige aanvullende informatie. De bijlagen 1 tot en met 3 bevatten de tekst van de 
bijlagen I, II en V van Verordening (EG) nr. 689/2008. Men dient zich te realiseren dat bijlage I van de 
verordening regelmatig wordt bijgewerkt; de meest actuele versie is steeds beschikbaar op de website van de 
Commissie: http://edexim.jrc.ec.europa.eu. Bijlage 4 illustreert aan de hand van stroomdiagrammen de 
belangrijkste procedures met betrekking tot de uitvoer van chemische stoffen welke ter uitvoering van de 
verordening zijn vastgesteld, en bijlage 5 biedt een overzicht van de belangrijkste taken van de exporteur. 
Bijlage 6 vermeldt welke taal of talen bij voorkeur worden gebruikt voor de etikettering van voor de uitvoer 
bestemde chemische stoffen. Bijlage 7 bevat een lijst van de aangewezen nationale instanties (ANI’s) van de 
EU-lidstaten; bijlage 8 bevat een lijst van de OESO-landen waarvoor een ontheffing van de eis tot uit­
drukkelijke toestemming kan gelden, alsook hun respectieve ANI’s.
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Op te merken valt dat Verordening (EG) nr. 1272/2008 van het Europees Parlement en de Raad van 
16 december 2008 betreffende de indeling, etikettering en verpakking van stoffen en mengsels, tot wijziging 
en intrekking van de Richtlijnen 67/548/EEG en 1999/45/EG en tot wijziging van Verordening (EG) 
nr. 1907/2006 ( 1 ) (de IEV-verordening) de nieuwe regels voor de indeling, etikettering en verpakking van 
chemische stoffen in de EU vastlegt en bepaalde onderdelen van Richtlijn 67/548/EEG van de Raad van 
27 juni 1967 betreffende de aanpassing van de wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen inzake de 
indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlijke stoffen ( 2 ) reeds heeft vervangen. Verordening 
(EG) nr. 1272/2008 zal vanaf 1 juni 2015 Richtlijn 67/548/EEG en Richtlijn 1999/45/EG van het Europees 
Parlement en de Raad van 31 mei 1999 betreffende de onderlinge aanpassing van de wettelijke en bestuurs­
rechtelijke bepalingen van de lidstaten inzake de indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlijke 
preparaten ( 3 ) volledig vervangen. De in Verordening (EG) nr. 689/2008 gebruikte terminologie is nog steeds 
gebaseerd op de eerdere richtlijnen, maar zal in de nabije toekomst aan de IEV-verordening worden aange­
past. De IEV-verordening gebruikt bijvoorbeeld de term „mengsel” en niet „preparaat”. In heel dit richtsnoer 
dient de term „preparaat” daarom te worden opgevat in dezelfde betekenis als „mengsel” in de IEV-ver­
ordening. 

2. HET VERDRAG VAN ROTTERDAM 

Het Verdrag van Rotterdam inzake de procedure met betrekking tot voorafgaande geïnformeerde toestem­
ming (PIC-procedure) ten aanzien van bepaalde gevaarlijke chemische stoffen en pesticiden in de inter­
nationale handel heeft tot doel gedeelde verantwoordelijkheid en gezamenlijke inspanningen te bevorderen 
onder de partijen die bij de internationale handel in gevaarlijke chemische stoffen betrokken zijn, teneinde 
de gezondheid van mens en milieu te beschermen tegen eventuele schade en bij te dragen tot een milieu­
verantwoord gebruik van die stoffen. Het verdrag is gebaseerd op de ervaring die is opgedaan bij de 
implementatie van de richtsnoeren van Londen voor de uitwisseling van informatie over chemische stoffen 
in de internationale handel van het Milieuprogramma van de Verenigde Naties (UNEP), zoals gewijzigd in 
1989, en op de internationale gedragscode voor de distributie en het gebruik van bestrijdingsmiddelen van 
de Voedsel- en landbouworganisatie (FAO), zoals gewijzigd in 1990. Die instrumenten voorzagen in een op 
vrijwillige basis toegepaste PIC-procedure. 

Het verdrag is aangenomen en opengesteld voor ondertekening op een conferentie in Rotterdam in 1998 en 
is op 24 februari 2004 in werking getreden. Op 31 oktober 2010 was het door 139 partijen bekrachtigd. 
Om het andere jaar vindt een vergadering van de Conferentie der Partijen (CdP) plaats. Naast de aanneming 
van besluiten over de uitvoeringsbepalingen van het verdrag en procedurekwesties die verband houden met 
de uitvoering, hebben de partijen beslist dat het secretariaat van het verdrag gezamenlijk zal worden 
waargenomen door het UNEP te Genève en de FAO te Rome. 

Reeds vóór de aanneming van het verdrag paste de Europese Unie een op vrijwilligheid berustende pro­
cedure toe, die in de EU juridisch verbindend was gemaakt bij Verordening (EEG) nr. 2455/92. Na de 
bekrachtiging van het Verdrag van Rotterdam door de Europese Unie op 20 december 2002 (zie Besluit 
2003/106/EG van de Raad ( 4 )) is Verordening (EEG) nr. 2455/92 vervangen door Verordening (EG) 
nr. 304/2003, die de bepalingen van het verdrag volledig implementeert en voorts een aantal bepalingen 
bevat die verder gaan dan wat het verdrag voorschrijft. In het bijzonder heeft de EU ervoor geopteerd om de 
werkingssfeer van de verordening niet te beperken tot onder het Verdrag van Rotterdam vallende chemische 
stoffen, maar ze uit te breiden tot chemische stoffen die op EU-niveau zijn verboden of aan strenge 
beperkingen zijn onderworpen. Naarmate de EU-wetgeving zich verder heeft ontwikkeld, zijn vier wijzigin­
gen van bijlage I nodig gebleken teneinde daarin extra chemische stoffen op te nemen. Verordening (EG) 
nr. 689/2008 is nu in de plaats gekomen van Verordening (EG) nr. 304/2003; de bepalingen die verder 
gaan dan het Verdrag van Rotterdam zijn behouden. 

Het verdrag heeft betrekking op twee categorieën chemische stoffen, namelijk bestrijdingsmiddelen en 
industriële chemische stoffen. Het basisbeginsel is dat uitvoer van een chemische stof die is verboden of 
aan strenge beperkingen is onderworpen en die is opgenomen in bijlage III bij het Verdrag van Rotterdam, 
slechts mogelijk is met de voorafgaande geïnformeerde toestemming (PIC) van de invoerende partij. Er is een 
procedure vastgesteld om besluiten van invoerende landen over de vraag of zij een bepaalde chemische stof 
in de toekomst willen blijven ontvangen, formeel te verkrijgen en bekend te maken en om de naleving van 
deze besluiten door de uitvoerende landen te waarborgen. Momenteel zijn 40 chemische stoffen onder­
worpen aan de PIC-procedure. Het verdrag voorziet in een mechanisme voor het opnemen van andere 
stoffen, mits wordt voldaan aan bepaalde criteria.
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De partijen moeten het secretariaat middels zogeheten PIC-kennisgevingen in kennis stellen van alle defi­
nitieve regelgevingsmaatregelen waarbij een binnen de werkingssfeer van het verdrag vallende chemische 
stof wordt verboden of aan strenge beperkingen wordt onderworpen. De PIC-kennisgevingen vormen de 
aanzet voor de opneming van een chemische stof in het proces. Nadat door ten minste twee partijen uit 
verschillende geografische regio’s (zoals gedefinieerd door de CdP) een kennisgeving bij het secretariaat is 
ingediend, wordt de informatie onderzocht door een hulporgaan, de Commissie ter beoordeling van che­
mische stoffen (CRC), dat is samengesteld uit door de regeringen aangewezen deskundigen op het gebied 
van het beheer van chemische stoffen. Wordt aan de relevante verdragscriteria voldaan, dan stelt de CRC een 
leidraad voor een besluit (DGD) op en doet zij aan de CdP een aanbeveling voor opneming van de 
chemische stof in bijlage III en in de PIC-procedure. De CdP besluit dan bij consensus of de chemische 
stof al dan niet wordt opgenomen. Vervolgens wordt de DGD verspreid onder alle partijen, die zo over de 
nodige informatie beschikken voor het nemen van een geïnformeerd besluit over de vraag of zij invoer van 
de chemische stof al dan niet accepteren of aan bepaalde voorwaarden onderwerpen. Om het halfjaar 
informeert het secretariaat alle partijen over de ontvangen reacties door de publicatie van de zogenaamde 
„PIC-circulaires” op de PIC-website (http://www.pic.int/). Ook de reacties van de invoerende landen worden 
in een databank op deze website bekendgemaakt. Uitvoerende partijen zijn verplicht ervoor te zorgen dat 
hun exporteurs deze invoerbesluiten naleven. Deze verplichting heeft ten doel invoerende landen te be­
schermen die niet over de nodige infrastructuur beschikken om zichzelf afdoende tegen ongewenste invoer 
te beschermen. 

De andere hoofdpijler van het Verdrag van Rotterdam betreft de uitwisseling van informatie tussen de 
partijen over mogelijk gevaarlijke chemische stoffen waarvoor uitvoer is toegestaan. De voornaamste bepa­
ling in dit verband is het voorschrift dat een partij die voornemens is een chemische stof uit te voeren 
waarvan het gebruik op haar grondgebied verboden of aan strenge beperkingen onderworpen is, de invoe­
rende partij ervan in kennis moet stellen dat een dergelijke uitvoer zal plaatsvinden. Deze kennisgeving dient 
te geschieden vóór de eerste uitvoer en daarna jaarlijks (de zogeheten procedure voor „kennisgeving van 
uitvoer”), totdat de stof een aan de PIC-procedure onderworpen chemische stof wordt en de invoerende 
partij een reactie inzake de invoer van de chemische stof heeft verstrekt, die aan de partijen is meegedeeld. 
Daarnaast dient de uitvoerende partij te eisen dat bij uitvoer van onder de PIC-procedure vallende chemische 
stoffen wordt voldaan aan de etiketteringsvoorschriften die garanderen dat voldoende informatie wordt 
verstrekt over de risico’s en/of gevaren voor de gezondheid van de mens of het milieu. De uitvoerende 
partij kan soortgelijke eisen stellen voor de uitvoer van andere chemische stoffen die op het eigen grond­
gebied zijn verboden of aan strenge beperkingen zijn onderworpen. 

Het Verdrag van Rotterdam bevat tevens bepalingen inzake onderlinge technische bijstand van de partijen. 
Zo zouden partijen die over meer geavanceerde programma’s voor de regelgeving betreffende chemische 
stoffen beschikken, technische bijstand, bijvoorbeeld in de vorm van opleidingen, moeten verlenen aan 
andere partijen, zoals ontwikkelingslanden, om hen te helpen bij de totstandbrenging van hun infrastructuur 
en capaciteit voor het beheer van chemische stoffen. 

Zoals reeds vermeld, gaat de verordening op een aantal punten verder dan de eisen van het Verdrag van 
Rotterdam, om zo tot een hoger niveau van bescherming van de menselijke gezondheid en het milieu te 
komen. De eisen inzake kennisgeving van uitvoer en uitdrukkelijke toestemming worden niet uitsluitend van 
toepassing gemaakt op landen die partij zijn bij het verdrag, maar uitgebreid tot álle landen. De werkings­
sfeer van de verordening is verruimd tot alle chemische stoffen die op EU-niveau zijn verboden of aan 
strenge beperkingen zijn onderworpen. Om nog meer chemische stoffen onder de regeling te kunnen 
brengen, zijn beide gebruikscategorieën van het verdrag nog eens onderverdeeld: de bestrijdingsmiddelen 
zijn onderverdeeld in landbouw- en niet-landbouwbestrijdingsmiddelen en de industriële chemische stoffen 
in chemische stoffen voor beroepsmatig gebruik en chemische stoffen voor gebruik door de consument. Dit 
betekent dat een verbod op of strenge beperking van een chemische stof op subcategorieniveau uit hoofde 
van de EU-verordening aanleiding kan geven tot kennisgeving van uitvoer, ook als de stof op 
gebruikscategorieniveau volgens het verdrag niet is verboden en niet aan strenge beperkingen is 
onderworpen. Bijgevolg is voor sommige chemische stoffen die niet in aanmerking komen voor een PIC- 
kennisgeving overeenkomstig artikel 5 van het verdrag en waarvoor dus geen kennisgeving van uitvoer 
overeenkomstig artikel 12 is vereist, krachtens de verordening niettemin een kennisgeving van uitvoer 
vereist. 

Bovendien zijn EU-exporteurs verplicht kennisgeving van uitvoer te doen ongeacht het beoogde gebruik van 
de stof en de omstandigheid of dat gebruik in de EU is verboden of aan ernstige beperkingen is onder­
worpen. Dezelfde regel geldt voor verzoeken om uitdrukkelijke toestemming. Wat ten slotte de eis tot 
uitdrukkelijke toestemming betreft, is het toepassingsgebied uitgebreid van alle krachtens het verdrag aan de 
PIC-procedure onderworpen chemische stoffen tot alle chemische stoffen van beide verdragscategorieën die 
voor PIC-kennisgeving in aanmerking komen. 

3. VERORDENING (EG) NR. 689/2008 

Verordening (EG) nr. 689/2008 van het Europees Parlement en de Raad betreffende de in- en uitvoer van 
gevaarlijke chemische stoffen is op 17 juni 2008 vastgesteld en op 1 augustus 2008 in werking getreden. 
Zij vervangt Verordening (EG) nr. 304/2003, die is ingetrokken. De belangrijkste bepalingen van de nieuwe 
verordening worden hieronder beschreven.
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3.1. Artikel 1: DOELSTELLINGEN 

De verordening heeft de volgende doelstellingen: 

— uitvoering geven aan het Verdrag van Rotterdam (waarbij in sommige gevallen bepalingen zijn opge­
nomen die verder reiken dan die van het verdrag), ook ten aanzien van landen die geen partij zijn bij dat 
verdrag; 

— voor alle voor uitvoer bestemde gevaarlijke chemische stoffen dezelfde verpakkings- en etiketteringseisen 
stellen als die welke van toepassing zijn binnen de EU, tenzij die eisen in strijd zijn met de voorschriften 
van het invoerende land. 

Op te merken valt dat verpakking en etikettering van het eindproduct in voorkomend geval altijd in 
overeenstemming moeten zijn met de eisen van het invoerende land waar het product op de markt wordt 
gebracht. 

3.2. Artikel 2: WERKINGSSFEER 

De verordening is van toepassing op: 

— chemische stoffen die zijn onderworpen aan de PIC-procedure; 

— chemische stoffen die in de EU zijn verboden of aan strenge beperkingen zijn onderworpen; 

— alle chemische stoffen die worden uitgevoerd, voor wat betreft de verpakking en etikettering (conform 
de EU-voorschriften — zie artikel 16). 

De verordening is niet van toepassing op chemische stoffen die verdovende middelen, radioactieve mate­
rialen, afvalstoffen, chemische wapens, levensmiddelen en additieven, diervoeders, genetisch gemodificeerde 
organismen of geneesmiddelen (met uitzondering van desinfecterende middelen, insecticiden en parasieten­
bestrijdingsmiddelen) zijn, zoals bepaald in andere EU-wetgeving. Evenmin is zij van toepassing op che­
mische stoffen die voor onderzoek of analyse worden in- of uitgevoerd, mits de betrokken hoeveelheden zo 
gering zijn dat er waarschijnlijk geen effecten zijn op de menselijke gezondheid of het milieu en mits deze 
in elk geval niet meer bedragen dan 10 kg van de stof als zodanig of 10 kg van de stof als component van 
een mengsel met andere stoffen (preparaat). 

Er is een speciale administratieve procedure opgezet om de van de bepalingen van de verordening vrij­
gestelde uitvoer van chemische stoffen te vergemakkelijken. De vrijstelling geldt voor chemische stoffen die 
voor onderzoek of analyse worden uitgevoerd in hoeveelheden van ten hoogste 10 kg. Deze procedure, die 
bekendstaat als „speciaal RIN-verzoek”, wordt beschreven in hoofdstuk 3.17. Op te merken valt dat deze 
procedure ook wordt toegepast voor in deel 3 van bijlage I opgenomen chemische stoffen waarvan de 
invoer krachtens een in de PIC-circulaire gepubliceerd invoerbesluit is toegestaan en waarop artikel 7, lid 6, 
van toepassing is. 

3.3. Artikel 3: DEFINITIES 

De volgende kernbegrippen uit de verordening worden gedefinieerd: chemische stof; preparaat; artikel; 
bestrijdingsmiddelen en industriële chemische stoffen (dit zijn de in het verdrag gehanteerde gebruikscate­
gorieën, die in de verordening beide in twee subcategorieën worden verdeeld); aan kennisgeving van uitvoer 
onderworpen chemische stof; voor PIC-kennisgeving in aanmerking komende chemische stof; aan de PIC- 
procedure onderworpen chemische stof; verboden chemische stof; aan strenge beperkingen onderworpen 
chemische stof. 

Bijvoorbeeld: een „chemische stof” is een stof, als zodanig of in een preparaat of als preparaat, vervaardigd 
of uit de natuur gewonnen, waarin echter geen levende organismen zijn verwerkt. Een „bestrijdingsmiddel” is 
een chemische stof die in een van de volgende twee subcategorieën valt: stoffen voor gebruik als gewas­
beschermingsmiddel enerzijds, andere bestrijdingsmiddelen, zoals biociden, anderzijds. Een „industriële che­
mische stof” is een chemische stof die in een van de volgende twee subcategorieën valt: chemische stoffen 
voor beroepsmatig gebruik enerzijds, chemische stoffen voor gebruik door het publiek anderzijds. Een 
„verboden chemische stof” is een chemische stof waarvan ter bescherming van de gezondheid van de 
mens of het milieu op grond van definitieve regelgeving in de EU alle toepassingen in één of meer 
categorieën of subcategorieën zijn verboden. Hieronder vallen eveneens chemische stoffen waarvoor de 
aanvraag voor toelating voor het eerste gebruik is afgewezen, die door de industrie uit de handel zijn 
genomen of waarvoor de aanvraag in de loop van de kennisgevings-, registratie- of toelatingsprocedure is 
ingetrokken en waarvan kan worden aangetoond dat zij reden tot bezorgdheid voor de gezondheid van de 
mens of het milieu geven. Een „aan strenge beperkingen onderworpen chemische stof” is op soortelijke 
wijze gedefinieerd en is een stof waarvan nagenoeg alle toepassingen in één of meer categorieën of 
subcategorieën zijn verboden.
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De definities komen in grote lijnen overeen met die van het Verdrag van Rotterdam, al zijn er ook enkele 
belangrijke verschillen. 

De invoering van gebruikssubcategorieën om vast te stellen of kennisgeving van uitvoer van een binnen de 
EU verboden of aan strenge beperkingen onderworpen chemische stof vereist is, betekent dat nu meer 
chemische stoffen aan kennisgeving van uitvoer onderworpen zullen zijn dan anders. Deze chemische 
stoffen zijn opgenomen in deel 1 van Bijlage I van de verordening. Om echter tevens in aanmerking te 
komen voor PIC-kennisgeving (deel 2 van bijlage I) moet een chemische stof binnen de EU verboden zijn of 
onderworpen zijn aan strenge beperkingen volgens een in het Verdrag van Rotterdam opgenomen gebruiks- 
categorie. Onder „chemische stof” wordt verstaan een stof als zodanig of in een preparaat, dat wil zeggen: 
een mengsel of een oplossing bestaande uit twee of meer stoffen. 

Ook het begrip „artikel” wordt gedefinieerd. Een artikel is een eindproduct dat een chemische stof bevat 
waarvan het gebruik krachtens de EU-wetgeving in dat specifieke product verboden of aan strenge beper­
kingen onderworpen is. Artikelen die dergelijke chemische stoffen in niet omgezette vorm bevatten, zijn 
onderworpen aan de procedure voor kennisgeving van uitvoer. Voor de in bijlage V opgenomen artikelen 
geldt een uitvoerverbod. 

Overeenkomstig de definitie van „uitvoer” is de verordening van toepassing op uitvoer uit het douanegebied 
van de Europese Unie. Dat douanegebied omvat ook plekken waar bijzondere douaneregels van toepassing 
zijn, bijvoorbeeld vrije zones en douane-entrepots. 

„Exporteur” wordt eveneens uitdrukkelijk gedefinieerd; hieronder wordt verstaan de persoon die houder is 
van de uitvoerovereenkomst of, bij ontbreken van een dergelijke overeenkomst, de persoon die de bevoegd­
heid heeft om te beslissen over de uitvoer van de chemische stof uit het douanegebied van de EU (ongeacht 
vanuit welke lidstaat de uitvoer uit het douanegebied plaatsvindt). Ingeval de exporteur niet in de EU is 
gevestigd, neemt de in de EU gevestigde partij bij de overeenkomst de verplichtingen van de exporteur waar. 

Ten slotte moet worden benadrukt dat, tenzij anders is bepaald, de voorschriften van de verordening gelden 
voor uitvoer naar alle landen, ongeacht of zij partij zijn bij het Verdrag van Rotterdam of niet. 

3.4. Artikel 4: AANGEWEZEN NATIONALE INSTANTIES 

De lidstaten dienen één of meer nationale instanties (ANI’s) aan te wijzen voor het vervullen van de 
krachtens de verordening vereiste administratieve taken en de Commissie in kennis te stellen van de aldus 
aangewezen instanties. 

3.5. Artikel 5: DEELNEMING VAN DE EUROPESE UNIE AAN HET VERDRAG VAN ROTTER­
DAM 

De Commissie is de gemeenschappelijke aangewezen instantie voor de deelneming van de Europese Unie 
aan het Verdrag van Rotterdam, en zij werkt nauw samen met de ANI’s van de lidstaten. De functie van de 
Commissie behelst de doorzending van EU-kennisgevingen van uitvoer, de indiening van PIC-kennisgevin­
gen, de ontvangst van kennisgevingen van uitvoer van derde landen, de indiening van EU-invoerbesluiten 
voor chemische stoffen die onder de PIC-regeling vallen, en de uitwisseling van informatie met het secre­
tariaat. Bovendien coördineert de Commissie de inbreng van de EU op het gebied van alle technische 
kwesties die verband houden met het verdrag, de Conferentie der Partijen en de ondersteunende organen 
daarvan, zoals de Commissie ter beoordeling van chemische stoffen. 

3.6. Artikel 6: AAN KENNISGEVING VAN UITVOER ONDERWORPEN CHEMISCHE STOFFEN, 
VOOR PIC-KENNISGEVING IN AANMERKING KOMENDE CHEMISCHE STOFFEN EN AAN 
DE PIC-PROCEDURE ONDERWORPEN CHEMISCHE STOFFEN 

Een lijst van de chemische stoffen die in bovengenoemde categorieën vallen, is opgenomen in bijlage I bij de 
verordening. In bijlage 1 bij dit richtsnoer is de lijst per de datum van publicatie opgenomen. De meest 
actuele versie van de lijst is beschikbaar op de EDEXIM-website: http://edexim.jrc.ec.europa.eu. 

Bijlage I is overeenkomstig de categorisering onderverdeeld in drie afzonderlijke delen. 

Deel 1 bevat een lijst van de chemische stoffen of groepen van chemische stoffen die onderworpen zijn aan 
kennisgeving van uitvoer. Daartoe behoren alle chemische stoffen die in de EU zijn verboden of aan strenge 
beperkingen zijn onderworpen in ten minste één van de gebruikssubcategorieën (dat wil zeggen: bestrij­
dingsmiddel gebruikt als gewasbeschermingsmiddel; ander bestrijdingsmiddel, zoals een biocide; industriële 
chemische stof voor beroepsmatig gebruik; industriële chemische stof voor gebruik door het publiek). 
Tevens behoren daartoe de chemische stoffen die in aanmerking komen voor PIC-kennisgeving en de 
chemische stoffen die onderworpen zijn aan de PIC-procedure (en voorkomen in bijlage III bij het Verdrag 
van Rotterdam).
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Deel 2 bevat een lijst van de chemische stoffen die in aanmerking komen voor PIC-kennisgeving omdat zij 
binnen de EU verboden zijn of onderworpen zijn aan strenge beperkingen in een in het Verdrag van 
Rotterdam gehanteerde gebruikscategorie (dat wil zeggen: bestrijdingsmiddel of industriële chemische stof). 

Deel 3 bevat een lijst van de chemische stoffen of groepen van chemische stoffen die zijn onderworpen aan 
de PIC-procedure (en voorkomen in bijlage III bij het Verdrag van Rotterdam). 

Bij elke chemische stof zijn de verschillende gebruikscategorieën of -subcategorieën vermeld. Als een che­
mische stof in de EU is verboden of aan strenge beperkingen is onderworpen, is dat momenteel meestal uit 
hoofde van een van de volgende belangrijke regelgevingsinstrumenten: Richtlijn 91/414/EEG ( 1 ), die per 
14 juni 2011 zal worden vervangen door Verordening (EG) nr. 1107/2009 van het Europees Parlement en 
de Raad betreffende het op de markt brengen van gewasbeschermingsmiddelen ( 2 ), Richtlijn 98/8/EG be­
treffende het op de markt brengen van biociden ( 3 ) en Verordening (EG) nr. 1907/2006 van het Europees 
Parlement en de Raad inzake de registratie en beoordeling van en de autorisatie en beperkingen ten aanzien 
van chemische stoffen (REACH) ( 4 ). 

Opgemerkt zij dat de in de verschillende delen van bijlage I opgenomen lijsten van chemische stoffen elkaar 
overlappen. Alle in de delen 2 en 3 genoemde chemische stoffen zijn ook opgenomen in deel 1 (met 
uitzondering van acht aan PIC onderworpen chemische stoffen die wel in deel 3 maar niet in deel 1 zijn 
opgenomen omdat zij het voorwerp uitmaken van een uitvoerverbod uit hoofde van het Verdrag van 
Stockholm) ( 5 ). Naast kennisgeving van uitvoer is voor de uitvoer van de in de delen 2 en 3 genoemde 
chemische stoffen ook de uitdrukkelijke toestemming van het invoerende land vereist (zie artikel 13). 

Bijlage I van Verordening (EG) nr. 689/2008 is gewijzigd bij Verordening (EU) nr. 15/2010 en Verordening 
(EU) nr. 196/2010 van de Commissie en zal ook in de toekomst regelmatig worden geactualiseerd in het 
licht van nieuwe regelgevingsmaatregelen van de EU en ontwikkelingen in het kader van het Verdrag van 
Rotterdam. De meest recente versie is beschikbaar op de website van de Commissie: http://edexim.jrc.ec. 
europa.eu. 

3.7. Artikel 7: AAN ANDERE LANDEN TOEGEZONDEN KENNISGEVINGEN VAN UITVOER 

De verplichting tot kennisgeving van uitvoer geldt voor alle chemische stoffen in deel 1 van bijlage I voor 
uitvoer naar alle landen — ongeacht of het betrokken land al dan niet partij is bij het Verdrag van 
Rotterdam, en ongeacht het voorgenomen gebruik van de chemische stof. Een preparaat dat een in bijlage 
I opgenomen chemische stof bevat, is eveneens onderworpen aan kennisgeving indien de concentratie van 
de chemische stof dusdanig is dat etikettering krachtens Richtlijn 1999/45/EG verplicht is. Voor bepaalde 
artikelen die in bijlage I vermelde chemische stoffen bevatten, kan kennisgeving van uitvoer eveneens 
verplicht zijn (zie artikel 14). Voor elk(e) stof, preparaat of artikel moet een afzonderlijke kennisgeving 
van uitvoer worden ingediend en wordt vervolgens een afzonderlijk RIN toegekend. 

Wanneer een in een EU-lidstaat gevestigde exporteur voornemens is een bepaalde aan kennisgeving onder­
worpen chemische stof uit te voeren van de EU naar een derde land, dan moet bij de allereerste uitvoer, en 
bij de eerste uitvoer in elk volgend kalenderjaar, de procedure voor kennisgeving van uitvoer worden 
gevolgd. 

Kennisgeving van uitvoer is echter niet langer vereist wanneer een chemische stof een aan de PIC-procedure 
onderworpen chemische stof is geworden en de invoerende partij bij het Verdrag van Rotterdam een reactie 
inzake de invoer heeft gegeven, tenzij de invoerende partij vasthoudt aan de eis van kennisgeving. De 
verplichting vervalt eveneens wanneer een invoerend land officieel afziet van zijn recht kennisgevingen van 
uitvoer te ontvangen. De informatie daarover wordt beschikbaar gemaakt op de EDEXIM-website 
http://edexim.jrc.ec.europa.eu, in de afdeling „informatie invoerend land”. 

In alle andere gevallen dient de exporteur ten minste dertig dagen vóór de eerste uitvoer zal plaatsvinden, en 
ten minste vijftien dagen vóór de eerste uitvoer in elk volgend kalenderjaar, een kennisgeving van uitvoer 
toe te zenden aan zijn ANI. Het verdient evenwel aanbeveling de kennisgeving zo spoedig mogelijk bij de 
ANI in te dienen teneinde voldoende tijd te laten voor de behandeling ervan.
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Kennisgeving is niet verplicht wanneer dezelfde chemische stof binnen hetzelfde kalenderjaar opnieuw wordt 
uitgevoerd naar hetzelfde land, tenzij het invoerende land anders bepaalt. De uitvoer van dezelfde chemische 
stof naar een ander derde land wordt echter beschouwd als een „eerste uitvoer” en zal derhalve eveneens 
onderworpen zijn aan de procedure voor kennisgeving van uitvoer. 

De in de kennisgeving van uitvoer te verstrekken informatie is opgenomen in bijlage II bij de verordening, 
die aan dit richtsnoer is toegevoegd als bijlage 2. Voor de kennisgeving van uitvoer dient het formulier te 
worden gebruikt dat via de EDEXIM-website kan worden gedownload. De ANI, die van de exporteur een 
administratieve vergoeding kan verlangen ter dekking van de door haar gemaakte kosten, controleert de 
kennisgeving en neemt bij geconstateerde onvolkomenheden onverwijld contact op met de exporteur met 
het oog op het verstrekken van de ontbrekende gegevens. Zodra een kennisgeving van uitvoer in EDEXIM is 
geüpload (door de exporteur zelf of door de ANI), wordt deze kennisgeving in EDEXIM geregistreerd en 
wordt een referentie-identificatienummer (RIN) toegekend. In afwachting van de behandeling van de ken­
nisgeving door de ANI en/of de Commissie wordt de ontwerp-kennisgeving in EDEXIM bewaard. Na 
goedkeuring door de Commissie wordt de definitieve kennisgeving aan de ANI van het invoerende land 
toegezonden, tezamen met een ontvangstbevestigingsformulier en — voor zover door de exporteur verstrekt 
— een kopie van het veiligheidsinformatieblad voor de stof of het preparaat. Deze definitieve kennisgeving 
wordt in EDEXIM opgeslagen en beschikbaar gemaakt voor de exporteur en de ANI’s. Het RIN wordt 
geactiveerd, zoals uiteengezet in het bericht dat (hetzij rechtstreeks door EDEXIM, hetzij via de ANI) aan 
de exporteur wordt toegezonden om hem in kennis te stellen van de geldigheid van het RIN. De uitvoer kan 
plaatsvinden na het verstrijken van de in artikel 7, lid 2, voorgeschreven termijn en zolang het RIN geldig 
blijft. Indien de chemische stof in kwestie ook in deel 2 of deel 3 van bijlage I is opgenomen, wordt het RIN 
in voorkomend geval niet geactiveerd omdat eerst uitdrukkelijke toestemming moet worden verkregen van 
het invoerende land - zie artikel 13. In stroomdiagram 1 van bijlage 4 wordt de „kennisgeving van uitvoer”- 
procedure overeenkomstig artikel 7 verduidelijkt. 

Een RIN voor een kennisgeving van uitvoer is geldig vanaf de door de exporteur in de kennisgeving als 
datum van uitvoer vermelde datum, dan wel vanaf de vroegste datum die in overeenstemming is met de in 
de verordening voorgeschreven termijnen. RIN’s voor kennisgevingen van uitvoer zijn slechts geldig tot en 
met 31 december van het jaar waarvoor de kennisgeving is gedaan. Indien in een later jaar een nieuwe 
uitvoer dient plaats te vinden, moet een nieuwe kennisgeving van uitvoer worden ingediend, behandeld en 
aan het invoerende land toegezonden. In dat geval moet de exporteur opnieuw een kennisgeving van uitvoer 
in EDEXIM uploaden en zendt de Commissie het invoerende land een nieuwe kennisgeving van uitvoer toe. 
Er wordt dan voor dat kalenderjaar een nieuw RIN voor kennisgeving van uitvoer toegekend en gevalideerd. 

De Commissie treedt op als gemeenschappelijke ANI voor de Europese Unie en verstuurt en ontvangt 
derhalve alle kennisgevingen van uitvoer namens de lidstaten. Bijgevolg is het de Commissie die om 
ontvangstbevestiging van de kennisgevingen van uitvoer verzoekt. Voor elke in bijlage I opgenomen che­
mische stof en voor elk preparaat dat een dergelijke stof bevat, zendt de Commissie de kennisgeving van 
eerste uitvoer uit de EU binnen vijftien dagen voorafgaand aan die uitvoer, en vervolgens elk kalenderjaar 
opnieuw voorafgaand aan de eerste uitvoer, door naar het invoerende land. Ook als de Commissie een 
invoerend land al eerder een kennisgeving heeft toegezonden vanwege een kennisgeving door één exporteur, 
zijn andere exporteurs ertoe gehouden een kennisgeving in te dienen alvorens hun eerste uitvoer van de 
betrokken chemische stof van dat jaar kan plaatsvinden. Voor elk kalenderjaar wordt een lijst van de 
betrokken chemische stoffen en invoerende landen ter beschikking van het publiek gesteld op 
http://edexim.jrc.ec.europa.eu. 

Indien de uitvoer verband houdt met een noodsituatie waarin uitstel extra gevaar voor de volksgezondheid 
of het milieu kan betekenen, kan de lidstaat (in overleg met de Commissie) besluiten een gehele of gedeel­
telijke ontheffing te verlenen van de gestelde eisen ten aanzien van termijnen of informatie. 

De overheid van het invoerende land kan op een kennisgeving van uitvoer van de EU reageren met een 
verzoek om nadere informatie. Die informatie wordt verstrekt door de exporteur, de ANI van de betrokken 
lidstaat of de Commissie. Indien de betrokken stof een in deel 1 opgenomen stof is, of een in deel 2 of deel 
3 opgenomen stof waarvoor reeds een uitdrukkelijke algemene toestemming is verleend, doet dit geen 
afbreuk aan het recht van de exporteur om de chemische stof uit te voeren. 

Een nieuwe kennisgeving is vereist: 

— bij wijziging van de EU-wetgeving betreffende het in de handel brengen en het gebruik of de etikettering 
van de chemische stof; 

— bij dusdanige wijziging van de samenstelling van een preparaat dat de concentratie van de betrokken 
chemische stof(fen) verandert (bijvoorbeeld wanneer zulks gevolgen heeft voor de vereiste etikettering).
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In de nieuwe kennisgeving moet worden aangegeven dat het gaat om een herziening van een eerdere 
kennisgeving. Dit geschiedt door het aanvinken, op het formulier voor kennisgeving van uitvoer, van de 
verklaring dat de kennisgeving een herziening is van een eerdere kennisgeving. 

Indien ontvangstbevestiging van het invoerende land uitblijft, dient de Commissie vervolgactie te onder­
nemen. Indien noodzakelijk, zendt zij het betrokken land een tweede kennisgeving. Ook dit heeft geen 
directe gevolgen voor de uitvoerprocedure. De voorbeelden 1 en 3 in deel V van dit richtsnoer illustreren de 
procedure voor de kennisgeving van uitvoer van in deel 1 van bijlage I opgenomen stoffen. 

3.8. Artikel 8: VAN ANDERE LANDEN ONTVANGEN KENNISGEVINGEN VAN UITVOER 

Als de Commissie een kennisgeving van uitvoer van een chemische stof ontvangt van een derde land, en de 
verkoop of het gebruik daarvan is in het land van herkomst verboden of aan strenge beperkingen onder­
worpen, dan registreert zij dat in de EDEXIM-databank. De Commissie bevestigt de ontvangst van de eerste 
kennisgeving voor elke chemische stof uit een ander land. De Commissie zendt een exemplaar van de 
kennisgeving en alle beschikbare informatie door naar de ANI van de lidstaat die de invoer ontvangt en 
verstrekt desgevraagd exemplaren aan andere lidstaten. 

Indien een ANI in een lidstaat een kennisgeving ontvangt, dient zij deze onverwijld door te sturen naar de 
Commissie, samen met alle relevante informatie. 

3.9. Artikel 9: INFORMATIE BETREFFENDE DE INVOER EN UITVOER VAN CHEMISCHE 
STOFFEN 

In de loop van het eerste kwartaal van ieder jaar dient de exporteur van: 

— stoffen die in bijlage I zijn opgenomen, 

— preparaten die in bijlage I opgenomen stoffen bevatten in een concentratie die aanleiding geeft tot 
verplichtingen inzake etikettering uit hoofde van Richtlijn 1999/45/EG, of 

— artikelen die in bijlage I, deel 2 en deel 3, vermelde stoffen in niet omgezette vorm bevatten, of 
preparaten die dergelijke stoffen bevatten in een concentratie die aanleiding geeft tot verplichtingen 
inzake etikettering uit hoofde van Richtlijn 1999/45/EG, 

zijn ANI in kennis te stellen van de hoeveelheden van die chemische stof die het voorgaande jaar (als 
zodanig, in preparaten en/of in artikelen) naar ieder invoerend land zijn uitgevoerd. De verstrekte informatie 
dient een lijst te omvatten met de namen en adressen van alle importeurs naar wie een zending is verstuurd. 
Er zij opgemerkt dat uit de definitie van „artikel” volgt dat alleen uitvoerinformatie moet worden verstrekt 
als het gebruik van de chemische stof in het betrokken artikel krachtens de EU-wetgeving is verboden of aan 
ernstige beperkingen is onderworpen, en dus niet in het geval van andere artikelen waarin de stof in 
voorkomend geval zonder beperkingen mag worden gebruikt. 

Elke uitvoer van in de delen 2 en 3 van bijlage I opgenomen chemische stoffen die plaatsvindt met 
goedkeuring van de ANI van de exporteur en de Commissie maar zonder de uitdrukkelijke toestemming 
van de invoerende partij of het invoerende andere land, wordt afzonderlijk opgelijst (zie artikel 13, lid 7). 

Importeurs dienen dezelfde informatie te verschaffen voor de hoeveelheden chemische stoffen die op de 
interne markt zijn gebracht. 

Daarnaast dient alle aanvullende informatie te worden verschaft waarom de ANI’s of de Commissie ver­
zoeken. 

De ANI’s compileren en aggregeren de informatie die zij van de exporteurs en importeurs ontvangen in de 
in bijlage III bij de verordening aangegeven vorm, en zenden deze informatie door aan de Commissie. De 
Commissie maakt vervolgens een algemene samenvatting van de niet-vertrouwelijke informatie bekend via 
internet.
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3.10. Artikel 10: DEELNEMING AAN DE PIC-KENNISGEVINGSPROCEDURE 

Chemische stoffen die in aanmerking komen voor PIC-kennisgeving (d.w.z. chemische stoffen die in de EU 
zijn verboden of aan strenge beperkingen zijn onderworpen in een in het Verdrag van Rotterdam gehan­
teerde gebruikscategorie) zijn opgenomen in deel 2 van bijlage I. Nadat deze stoffen aan de lijst zijn 
toegevoegd, dient de Commissie het secretariaat hiervan binnen negentig dagen na de datum van inwerking­
treding van de betrokken EU-regelgeving in kennis te stellen. De kennisgeving dient de in bijlage IV bij de 
verordening vereiste informatie te bevatten. Indien de Commissie niet over deze informatie beschikt, kan zij 
van de exporteurs/importeurs verlangen dat zij die informatie binnen een termijn van zestig dagen ver­
strekken. De kennisgeving moet worden bijgewerkt na iedere wijziging van de regelgeving inzake een 
verbod of strenge beperking van de chemische stof. 

Bij het vaststellen van de prioriteiten voor de kennisgevingen houdt de Commissie rekening met de vraag of 
de chemische stof al is onderworpen aan de PIC-procedure, met de vraag in hoeverre aan de in bijlage IV bij 
het Verdrag van Rotterdam vermelde informatievereisten kan worden voldaan, alsmede met de ernst van de 
aan de chemische stof verbonden risico’s, vooral voor ontwikkelingslanden. 

Een lidstaat kan via de Commissie tevens een kennisgeving indienen voor chemische stoffen die krachtens 
nationale regelgeving verboden of aan strenge beperkingen onderworpen zijn. In een dergelijk geval dient de 
betrokken lidstaat de vereiste informatie aan de Commissie te verstrekken, en zal de Commissie deze 
informatie beschikbaar stellen aan alle overige lidstaten, die hun commentaar binnen vier weken kenbaar 
kunnen maken. Uiteindelijk besluit de indienende lidstaat of hij de Commissie wel of niet verzoekt de 
kennisgeving door te zenden naar het secretariaat of de informatie te verstrekken overeenkomstig artikel 11. 

Wanneer de Commissie informatie over PIC-kennisgevingen ontvangt van andere partijen bij het Verdrag 
van Rotterdam, dient zij die onmiddellijk door te zenden aan alle lidstaten, en, indien van toepassing, de 
vaststelling van relevante EU-maatregelen voor te bereiden. De informatie wordt voorts ook beschikbaar 
gemaakt op de EDEXIM-website http://edexim.jrc.ec.europa.eu. 

3.11. Artikel 11: AAN HET SECRETARIAAT TE VERSTREKKEN INFORMATIE OVER CHEMISCHE 
STOFFEN DIE NIET VOOR PIC-KENNISGEVING IN AANMERKING KOMEN 

Naast PIC-kennisgevingen voorziet de verordening in nog een manier voor het verspreiden van informatie 
over verboden of aan strenge beperkingen onderworpen chemische stoffen op basis van de bepalingen van 
het Verdrag van Rotterdam inzake de uitwisseling van informatie. Die zijn bijvoorbeeld van belang voor 
chemische stoffen die binnen de EU alleen in een gebruikssubcategorie verboden of aan strenge beperkingen 
onderworpen zijn en derhalve niet in aanmerking komen voor PIC-kennisgeving. Zij zijn tevens relevant 
voor chemische stoffen die krachtens nationale regelgevingsmaatregelen in één of meer lidstaten verboden of 
aan strenge beperkingen onderworpen zijn, wanneer de betrokken lidstaten na het volgen van de hierboven 
bedoelde overlegprocedure tot de conclusie komen dat PIC-kennisgeving niet geschikt zou zijn. 

In deze gevallen verstrekt de Commissie de relevante informatie aan het secretariaat, zodat deze informatie 
aan de andere partijen bij het verdrag kan worden doorgegeven. 

3.12. Artikel 12: VERPLICHTINGEN MET BETREKKING TOT DE INVOER VAN CHEMISCHE 
STOFFEN 

De verordening schrijft voor dat de lidstaten de invoer van de in bijlage I opgenomen chemische stoffen 
controleren en dat zij de autoriteiten, bijvoorbeeld douaneautoriteiten, aanwijzen die met deze taak worden 
belast ( 1 ). De verordening bevat geen nadere bepalingen inzake invoerbeperkingen of -verboden, maar stelt 
een procedure vast aan de hand waarvan de Commissie, in nauwe samenwerking met de lidstaten, aan de 
PIC-procedure onderworpen chemische stoffen kan beoordelen en besluiten inzake de invoer ervan kan 
nemen. 

De Commissie zendt de van het secretariaat ontvangen leidraden voor besluiten (DGD’s) door aan de 
lidstaten. Binnen een termijn van negen maanden vanaf de datum van toezending van de DGD door het 
secretariaat stelt de Commissie een EU-invoerbesluit voor de betrokken chemische stof vast met betrekking 
tot de in de DGD vermelde gebruikscategorie(en) van die chemische stof. Alvorens zij dat besluit vaststelt, 
raadpleegt de Commissie de lidstaten volgens de procedure van het adviescomité door middel van een 
stemming in het bij artikel 133 van Verordening (EG) nr. 1907/2006 (REACH) ingestelde comité.
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Invoerbesluiten worden gebaseerd op de reeds bestaande EU-wetgeving, die in de context van het Verdrag 
van Rotterdam wordt toegepast. Het besluit over de vraag of een chemische stof op het grondgebied van de 
EU mag worden ingevoerd en/of gebruikt en/of in de handel gebracht, wordt gebaseerd op het EU-besluit 
dat van toepassing is op de invoer, het gebruik of het in de handel brengen van de chemische stof in 
kwestie, bijvoorbeeld de REACH-verordening of de wetgeving inzake gewasbeschermingsmiddelen of bio­
ciden. Daarom bevat Verordening (EG) nr. 689/2008 geen nadere bepalingen inzake invoerverboden of 
-beperkingen. 

Het invoerbesluit wordt aan het secretariaat van het Verdrag van Rotterdam meegedeeld ( 1 ) en aan de 
uitvoerende partijen wordt gevraagd dit besluit na te leven. 

Het invoerbesluit is niet gericht tot de lidstaten en stelt derhalve geen regels vast die door de lidstaten of de 
exploitanten moeten worden nageleefd. De regels welke de lidstaten en de exploitanten moeten naleven, zijn 
neergelegd in de andere toepasselijke EU-wetgeving. Bij wijziging van de wetgeving of bij een andere 
wijziging van de status van een chemische stof in het kader van de regelgeving (bijvoorbeeld na voltooiing 
van een beoordeling in het kader van die wetgeving) worden de invoerbesluiten herzien. 

In voorkomend geval wordt in het invoerbesluit ook melding gemaakt van andere en meer specifieke 
nationale regelgeving indien een of meer betrokken lidstaten daarom schriftelijk verzoeken. Invoerbesluiten 
hebben betrekking op de gebruikscategorie die in het Verdrag van Rotterdam voor de betrokken chemische 
stof is vastgelegd. 

Bij hun beoordeling van de informatie in de DGD houden de Commissie en de lidstaten rekening met de 
noodzaak van het nemen van EU-maatregelen. Wanneer dit nodig wordt geacht ter beperking van het risico 
voor de menselijke gezondheid en het milieu, zal de Commissie gepaste EU-wetgeving voorstellen. 

3.13. Artikel 13: ANDERE VERPLICHTINGEN MET BETREKKING TOT DE UITVOER VAN 
CHEMISCHE STOFFEN DAN DE KENNISGEVING VAN UITVOER 

EU-exporteurs zijn verplicht (zowel de voorlopige als de definitieve) invoerbesluiten na te leven die door 
derde landen worden genomen. Deze besluiten worden ieder halfjaar gepubliceerd in de door het secretariaat 
uitgegeven PIC-circulaire (en worden tevens ter beschikking gesteld aan het publiek via de website van het 
Verdrag van Rotterdam: http://www.pic.int). De Commissie doet de PIC-circulaires toekomen aan de ANI’s 
en de brancheorganisaties. De Commissie houdt ze ook ter beschikking van het publiek via de EDEXIM- 
databank op http://edexim.jrc.ec.europa.eu. De invoerbesluiten zijn verder beschikbaar via de ANI’s. De 
verplichting tot naleving van een invoerbesluit treedt in werking zes maanden na de datum van verspreiding 
van de informatie door het secretariaat. 

Voor de uitvoer van in deel 3 van bijlage I opgenomen chemische stoffen waarvan de invoer krachtens het 
in de recentste PIC-circulaire gepubliceerde invoerbesluit is toegestaan, is overeenkomstig artikel 7, lid 6, 
geen kennisgeving van uitvoer vereist, tenzij de invoerende partij anders bepaalt. De exporteur dient in de 
douaneaangifte evenwel een RIN (referentie-identificatienummer invoerbesluit) te vermelden. Dit RIN kan 
hetzij via de als „speciaal RIN-verzoek” bekendstaande administratieve procedure, hetzij door raadpleging 
van de invoerbesluiten-databank op EDEXIM worden verkregen. Omdat de invoerbesluiten-databank nog 
niet bestaat, moet voorlopig de andere optie worden gebruikt. De „speciaal RIN-verzoek”-procedure houdt in 
dat de exporteur eerst nagaat of artikel 13, lid 6, onder b), in samenhang met artikel 7, lid 6, van toepassing 
is op de beoogde uitvoer. In bevestigend geval vraagt de exporteur een speciaal RIN aan bij de ANI van 
uitvoer. Indien aan alle voorwaarden is voldaan, willigt de ANI van uitvoer het verzoek in en activeert zij het 
RIN, dat door de exporteur op de douaneaangifte moet worden vermeld (stroomdiagram 4 in bijlage 4 geeft 
deze procedure weer). De alternatieve – thans nog niet beschikbare – procedure zal de exporteur de 
mogelijkheid bieden om in de invoerbesluiten-databank van EDEXIM (http://edexim.jrc.ec.europa.eu) het 
RIN op te zoeken dat op de douaneaangifte moet worden vermeld. De exporteur dient erop toe te zien 
dat de uitvoer voldoet aan alle in het invoerbesluit vermelde eisen.
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In veel gevallen geven de invoerende landen geen antwoord of ontvangt het secretariaat een voorlopig 
besluit dat niet ingaat op de invoer. Afgezien van een beperkt aantal vrijstellingen die hierna worden 
omschreven, gaat de verordening dus een stuk verder dan het verdrag door voor te schrijven dat uitvoer 
pas mag plaatsvinden nadat uitdrukkelijke toestemming is verkregen van het invoerende land. Bovendien is 
deze eis niet alleen van toepassing op aan de PIC-procedure onderworpen chemische stoffen (d.w.z. stoffen 
die zijn opgenomen in deel 3 van bijlage I bij de verordening), maar ook op chemische stoffen die in 
aanmerking komen voor PIC-kennisgeving (stoffen die zijn opgenomen in deel 2 van bijlage I). 

Exporteurs moeten de uitdrukkelijke toestemming vragen en verkrijgen via hun ANI en de ANI of andere 
bevoegde instantie in het invoerende land. Het verdient aanbeveling dat de exporteur of importeur zich pas 
rechtstreeks in verbinding stelt met die instanties nadat de ANI van de exporteur deze formeel heeft 
benaderd. Informatie over de ANI’s en (voor niet-partijen) andere bevoegde instanties is beschikbaar op 
de EDEXIM-website: http://edexim.jrc.ec.europa.eu. Indien er problemen zijn met het achterhalen van de 
instanties in het invoerende land of indien het anderszins lastig is een antwoord te verkrijgen, kan de 
Commissie mogelijk bijstand verlenen. De ANI van de lidstaat van uitvoer dient de Commissie op de hoogte 
te brengen wanneer zij geactualiseerde informatie over de ANI’s van derde partijen ontvangt. 

Wanneer binnen dertig dagen na het versturen van het verzoek noch de Commissie, noch de ANI van de 
exporteur een antwoord heeft ontvangen, zendt de Commissie een herinnering aan de ANI van de im­
porteur. Als binnen een nieuwe termijn van dertig dagen nog steeds geen reactie is ontvangen, kan de 
Commissie indien nodig extra herinneringen sturen. In stroomdiagram 2 van bijlage 4 wordt deze procedure 
verduidelijkt. 

Het verdient aanbeveling de uitdrukkelijke toestemming zo lang mogelijk vóór de uitvoer te vragen. Een 
ontwerp-kennisgeving van uitvoer (beschikbaar op EDEXIM) biedt het invoerende land in een vroeg stadium 
de informatie die het nodig heeft voor het nemen van een besluit. Om het proces voor de ANI of andere 
bevoegde instantie van het invoerende land te vergemakkelijken, is het nuttig als exporteurs de ANI van 
uitvoer een afschrift bezorgen van eventuele registraties of autorisaties die het invoerende land voor de 
chemische stof in kwestie heeft verleend. De ANI van uitvoer kan die documentatie dan bij het verzoek om 
toestemming voegen. 

De uitdrukkelijke toestemming kan verschillende vormen aannemen. Zo kan zij worden verleend in de vorm 
van het via het secretariaat doorgezonden officiële invoerbesluit, waarin het invoerende land zijn duidelijke 
toestemming verleent voor de invoer (in het geval van een chemische stof die is onderworpen aan de PIC- 
procedure), of in de vorm van een bevestigings-e-mail of brief van de bevoegde instanties in het invoerende 
land. Aan elk document dat als basis dient voor de autorisatie van de uitvoer van een chemische stof 
waarvoor uitdrukkelijke toestemming is vereist, wordt een uniek identificatienummer (uitdrukkelijketoestem­
mingsnummer) toegekend en het document wordt in EDEXIM opgeslagen. 

Zodra een ANI de uitdrukkelijke toestemming voor een stof of preparaat heeft ontvangen, uploadt zij deze 
in EDEXIM. Deze „bestaande” uitdrukkelijke toestemming kan dan door ANI’s worden gebruikt om ken­
nisgevingen van uitvoer goed te keuren en door de Commissie om RIN’s te valideren met betrekking tot 
eventuele latere aan hetzelfde land gerichte verzoeken, op voorwaarde dat in het oorspronkelijke antwoord 
dat de uitdrukkelijke toestemming bevatte, geen nadere voorwaarden worden gesteld. De ANI’s dienen 
bijgevolg EDEXIM te raadplegen om te zien of al een toepasselijke uitdrukkelijke toestemming is geregis 
treerd. In dat geval hoeft een ANI het betrokken land niet opnieuw om uitdrukkelijke toestemming te 
verzoeken. Als de toestemming bestaat, dient de ANI de kennisgeving van uitvoer goed te keuren en ze naar 
de Commissie door te sturen zonder een nieuw verzoek om uitdrukkelijke toestemming in te dienen. De 
Commissie controleert op EDEXIM of er al een geldige toestemming voor uitvoer bestaat en gebruikt in 
bevestigend geval de bestaande toestemming ter validering van het RIN. 

Een uitdrukkelijke toestemming voor een chemische stof blijft gedurende drie kalenderjaren geldig voor 
latere uitvoer door dezelfde of andere EU-exporteur(s), tenzij in de uitdrukkelijke toestemming anders is 
bepaald. De ANI die de uitdrukkelijke toestemming ontvangt, dient de door het invoerende land gestelde 
voorwaarden aan alle exporteurs mee te delen door die voorwaarden op te nemen in het veld „opmerkin­
gen” van de EDEXIM-interface voor exporteurs. Aan het einde van het derde jaar moet door de ANI van de 
exporteur een nieuw verzoek tot uitdrukkelijke toestemming worden ingediend bij de ANI van de impor­
terende partij of de bevoegde instantie van het importerende derde land; de Commissie treedt daarbij op als 
intermediair. In afwachting van het antwoord op het nieuwe verzoek mag de chemische stof in kwestie nog 
twaalf maanden lang worden uitgevoerd.
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In het geval van stoffen waarvoor naast een kennisgeving van uitvoer ook uitdrukkelijke toestemming is 
vereist (d.w.z. chemische stoffen van deel 2 en sommige chemische stoffen van deel 3 waarvoor geen 
invoerbesluit bestaat) is de geldigheidsduur van de uitdrukkelijke toestemming variabel en meestal verschil­
lend van de geldigheidsduur van het RIN. In de regel blijft een uitdrukkelijke toestemming geldig tot het 
einde van het derde jaar vanaf het tijdstip waarop zij werd verleend. Het RIN blijft echter slechts geldig tot 
31 december van het jaar waarop de kennisgeving betrekking heeft; daarna wordt het gedeactiveerd. In een 
dergelijk geval moet in de loop van het volgende jaar een nieuwe kennisgeving van uitvoer worden 
ingediend en wordt door de Commissie een nieuw RIN toegekend. Dit nieuwe RIN wordt — mits aan 
alle voorwaarden is voldaan — geactiveerd zodra de kennisgeving van uitvoer is verwerkt. Er hoeft dan geen 
nieuwe toestemming te worden aangevraagd totdat de uitdrukkelijke toestemming verstrijkt aan het einde 
van het derde jaar vanaf het tijdstip waarop zij werd verkregen. 

De verordening voorziet in twee mogelijke vrijstellingen van de bepaling dat uitdrukkelijke toestemming is 
vereist alvorens chemische stoffen die aan de PIC-procedure zijn onderworpen of die in aanmerking komen 
voor PIC-kennisgeving, kunnen worden uitgevoerd. Ten eerste kan, in het geval van voor PIC-kennisgeving 
in aanmerking komende chemische stoffen (in deel 2 van bijlage I opgenomen stoffen) die naar een OESO- 
land worden uitgevoerd ( 1 ), per geval ontheffing van deze eis worden verleend. Het besluit om ontheffing 
van de verplichting inzake uitdrukkelijke toestemming te verlenen, wordt genomen door de ANI van de 
exporteur in overleg met de Commissie, op basis van het feit dat er voor de chemische stof op het tijdstip 
van invoer in het betrokken OESO-land een vergunning, registratie of toelating is verleend. In stroom­
diagram 3 van bijlage 4 wordt deze procedure verduidelijkt. 

Ten tweede kan per geval ontheffing worden verleend krachtens artikel 13, lid 7, als er ondanks alle 
redelijkerwijs te ondernemen pogingen binnen 60 dagen geen reactie is ontvangen op een verzoek om 
uitdrukkelijke toestemming voor een chemische stof die aan de PIC-procedure is onderworpen of die in 
aanmerking komt voor PIC-kennisgeving (in deel 2 of deel 3 van bijlage I opgenomen chemische stoffen). 
Het besluit om ontheffing van de verplichting inzake uitdrukkelijke toestemming te verlenen, wordt ge­
nomen door de ANI van de exporteur in overleg met de Commissie en dient gebaseerd te zijn op bewijs­
materiaal uit officiële bronnen in de invoerende partij of het andere land dat er voor de chemische stof in 
het betrokken land een vergunning, registratie of toelating is verleend. In het geval van de uitvoer van in 
deel 3 van bijlage I opgenomen chemische stoffen dient het besluit daarover ook rekening te houden met de 
mogelijke gevolgen voor de volksgezondheid en het milieu in de invoerende partij of het andere land. Deze 
ontheffingen kunnen voor een termijn van ten hoogste twaalf maanden worden verleend; nadien is een 
uitdrukkelijke toestemming vereist, tenzij inmiddels een antwoord op het oorspronkelijk verzoek om uit­
drukkelijke toestemming is ontvangen. Nadat de maximumtermijn van twaalf maanden is verstreken, moet 
de exporteur, indien geen reactie op het verzoek om uitdrukkelijke toestemming is ontvangen, nogmaals een 
verzoek om uitdrukkelijke toestemming indienen via zijn ANI, hetgeen inhoudt dat de beschreven procedure 
van voren af aan herbegint. 

Om de kans dat een verzoek om uitdrukkelijke toestemming wordt beantwoord te maximaliseren, verdient 
het aanbeveling dat de ANI’s zo veel mogelijk de officiële talenregeling van de VN toepassen en hun 
verzoeken om uitdrukkelijke toestemming opstellen in de taal of talen die door het invoerende land het 
courantst worden gebruikt. ANI’s kunnen modellen van „uitdrukkelijke toestemming”-verzoeken en ant­
woordformulieren in de meest gebruikelijke talen (Engels (EN), Frans (FR) en Spaans (ES)) vinden in de 
afdeling „uitdrukkelijke toestemming” van de EDEXIM-website http://edexim.jrc.ec.europa.eu. 

Informatie over de chemische stoffen waarvoor uitdrukkelijke toestemming is gevraagd, een antwoord is 
ontvangen en/of een ontheffing is verleend, zal worden doorgezonden door de ANI’s van de exporteurs en 
bijgehouden in de EDEXIM-databank. Elk document dat ter staving wordt gebruikt (besluit van het impor­
terende land of alternatief bewijsmateriaal ter motivering van een ontheffing) is in de EDEXIM-databank 
identificeerbaar aan de hand van een uniek identificatienummer (uitdrukkelijketoestemmingsnummer). Alle 
verzoeken om uitdrukkelijke toestemming worden in EDEXIM opgevoerd met de relevante informatie, met 
inbegrip van hun status, en kunnen door de ANI’s in de andere lidstaten worden geraadpleegd. De niet- 
vertrouwelijke informatie wordt door de Commissie via het internet voor het publiek toegankelijk gemaakt. 

Op te merken valt dat de verplichting tot het verkrijgen van uitdrukkelijke toestemming ook geldt voor de 
uitvoer van preparaten (d.w.z. mengsels in de zin van Verordening (EG) nr. 1272/2008) die stoffen van deel 
2 of deel 3 van bijlage I bevatten in een concentratie die aanleiding geeft tot verplichtingen inzake 
etikettering uit hoofde van Richtlijn 1999/45/EG ( 2 ). Dat betekent dat voor elk preparaat een afzonderlijke 
uitdrukkelijke toestemming moet worden aangevraagd en dat daarvoor vervolgens ook een afzonderlijk
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uitdrukkelijketoestemmings-RIN wordt toegekend. Teneinde de toepassing van deze bepaling te vergemak­
kelijken, bevat het verzoek om uitdrukkelijke toestemming een reeks vragen die de ANI van het invoerende 
land moet beantwoorden. Een van die vragen luidt: „- verleent u toestemming voor de invoer van andere 
preparaten die dezelfde stof van bijlage I bevatten?”. In de meeste gevallen beantwoordt de ANI van invoer 
deze vraag met „nee”, wat tot gevolg heeft dat voor alle andere preparaten een afzonderlijk verzoek om 
uitdrukkelijke toestemming vereist is; in het geval van een bevestigend antwoord daarentegen kunnen de 
ANI’s en de Commissie de uitvoer van andere preparaten die de stof bevatten, rechtstreeks goedkeuren. 

Aangezien een preparaat meer dan één stof bevat, moet voor elke stof worden gecontroleerd of een 
uitdrukkelijke toestemming vereist is. Zodra de aanwezigheid van ten minste één stof die verplichting 
doet ontstaan, moet een verzoek om uitdrukkelijke toestemming worden ingediend. Soms geeft een invoe­
rend land een algemeen antwoord dat „geregistreerde chemische stoffen mogen worden ingevoerd”. Indien 
de in preparaat AB verwerkte stof A is opgenomen in bijlage I van Verordening (EG) nr. 689/2008 en in het 
invoerende land is geregistreerd, mag de uitvoer plaatsvinden, ook als stof B niet is geregistreerd, mits deze 
laatste stof niet in bijlage I is opgenomen. Het verzoek om uitdrukkelijke toestemming was gebaseerd op de 
aanwezigheid van stof A, niet stof B. 

Naast deze verplichtingen zijn er eisen betreffende de kwaliteit van de uitgevoerde producten. Een exporteur 
moet erop toezien dat producten niet later dan zes maanden vóór de uiterste gebruiksdatum worden 
uitgevoerd, wanneer deze datum expliciet wordt aangegeven of van de productiedatum kan worden afgeleid, 
tenzij de intrinsieke eigenschappen van de chemische stof dit onuitvoerbaar maken. In het geval van 
bestrijdingsmiddelen dienen omvang en verpakking van de houders geoptimaliseerd te zijn om de risico’s 
van het ontstaan van verouderde voorraden tot een minimum te beperken, terwijl het etiket specifieke 
informatie dient te bevatten over opslagomstandigheden en de stabiliteit bij opslag in de klimaatomstandig­
heden van het invoerende land. Bovendien moet het uitgevoerde bestrijdingsmiddel voldoen aan de wettelijk 
vastgestelde zuiverheidsspecificatie van de EU-wetgeving. 

3.14. Artikel 14: UITVOER VAN BEPAALDE CHEMISCHE STOFFEN EN ARTIKELEN DIE CHE­
MISCHE STOFFEN BEVATTEN 

De uitvoer van artikelen ( 1 ) die bepaalde chemische stoffen bevatten, is eveneens onderworpen aan de eisen 
inzake kennisgeving van uitvoer van artikel 7. Deze zijn alleen van toepassing op artikelen die deze 
chemische stoffen in niet-omgezette vorm bevatten (waardoor het risico bestaat dat ze vrijkomen). Het 
betreft chemische stoffen die aan de PIC-procedure zijn onderworpen, chemische stoffen die krachtens de 
EU-wetgeving zijn verboden of aan strenge beperkingen zijn onderworpen (indien het gebruik ervan in het 
artikel in kwestie aan beperkingen is onderworpen) en preparaten die dergelijke stoffen bevatten in een 
concentratie die aanleiding geeft tot verplichtingen inzake etikettering uit hoofde van Richtlijn 1999/45/EG 
of Verordening (EG) nr. 1272/2008 ( 2 ). 

Evenmin is de uitvoer toegestaan van bepaalde, in bijlage V van de verordening opgenomen chemische 
stoffen en artikelen, waarvan het gebruik in de EU volledig is verboden. Momenteel vermeldt bijlage V 
kwikhoudende zepen en tien chemische stoffen of groepen chemische stoffen die voorkomen in het Verdrag 
van Stockholm inzake persistente organische verontreinigende stoffen (POP’s), overeenkomstig de bepalin­
gen van dat verdrag; deze zijn opgenomen in bijlage 3 van dit richtsnoer. Toekomstige besluiten in het 
kader van het Verdrag van Stockholm kunnen ertoe leiden dat nog meer chemische stoffen en artikelen in 
bijlage V worden opgenomen. 

3.15. Artikel 15: INFORMATIE OVER TRANSITOVERVOER 

Indien een partij bij het Verdrag van Rotterdam informatie over het transitovervoer van een aan de PIC- 
procedure onderworpen chemische stof verlangt, dient de exporteur voor zover mogelijk dertig dagen 
voorafgaand aan het eerste transitovervoer, en ten minste acht dagen voorafgaand aan elk volgend transit­
overvoer, aan zijn ANI de in bijlage VI bij Verordening (EG) nr. 689/2008 vastgestelde informatie te 
verstrekken. De ANI zendt de informatie samen met alle overige aanvullende informatie door naar de 
Commissie, die uiterlijk vijftien dagen vóór het eerste transitovervoer en voorafgaand aan elk volgend 
vervoer zorgt voor doorzending ervan naar de ANI van de verzoekende invoerende partij. Momenteel heeft 
geen van de partijen bij het Verdrag van Rotterdam aangegeven dergelijke informatie te verlangen. 

3.16. Artikel 16: BIJ UITGEVOERDE CHEMISCHE STOFFEN TE VOEGEN INFORMATIE 

Exporteurs van alle in de EU-wetgeving als gevaarlijk gedefinieerde chemische stoffen moeten hun producten 
op dezelfde manier verpakken en kenmerken als bij bestemming voor de EU-markt, tenzij het invoerende 
land zelf specifieke eisen stelt, waarbij ook de desbetreffende internationale normen in acht worden ge­
nomen.
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De betreffende EU-regels zijn vastgelegd in de volgende besluiten: 

— Richtlijn 67/548/EEG van de Raad van 27 juni 1967 betreffende de aanpassing van de wettelijke en 
bestuursrechtelijke bepalingen inzake de indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlijke 
stoffen ( 1 ); 

— Richtlijn 1999/45/EG van het Europees Parlement en de Raad van 31 mei 1999 betreffende de onder­
linge aanpassing van de wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen van de lidstaten inzake de indeling, 
de verpakking en het kenmerken van gevaarlijke preparaten ( 2 ); 

— Richtlijn 91/414/EEG van de Raad van 15 juli 1991 betreffende het op de markt brengen van gewas­
beschermingsmiddelen ( 3 ); 

— Richtlijn 98/8/EG van het Europees Parlement en de Raad van 16 februari 1998 betreffende het op de 
markt brengen van biociden ( 4 ); 

— Verordening (EG) nr. 1272/2008 van het Europees Parlement en de Raad van 16 december 2008 
betreffende de indeling, etikettering en verpakking van stoffen en mengsels, tot wijziging en intrekking 
van de Richtlijnen 67/548/EEG en 1999/45/EG en tot wijziging van Verordening (EG) 
nr. 1907/2006 ( 5 ). 

De op het etiket te vermelden informatie omvat met name: 

— de benaming of handelsnaam van het preparaat; 

— de naam, het volledig adres en het telefoonnummer van de in de EU gevestigde persoon die verant­
woordelijk is voor het in de handel brengen van het preparaat, ongeacht of deze de fabrikant, de 
importeur of de distributeur is; 

— een standaard-gevarensymbool (pictogram) of passende combinatie van symbolen alsmede een om­
schrijving van de gevaren; 

— standaard-R-zinnen (gevarenaanduidingen) ter omschrijving van de specifieke gevaren van het gebruik 
van de stof; 

— standaard-S-zinnen (veiligheidsaanbevelingen) ter omschrijving van de veiligheidseisen en procedures 
voor noodsituaties in verband met het veilig gebruik van de stof; 

— de identiteit van de in het preparaat (of mengsel) aanwezige stof(fen), volgens een internationaal 
nomenclatuursysteem. 

Op te merken valt dat bovenstaande lijst niet uitputtend is en dat nadere wettelijke voorschriften zijn vervat 
in artikel 10 van Richtlijn 1999/45/EG en in artikel 17 van Verordening (EG) nr. 1272/2008, waar ook 
nieuwe eisen inzake de op het etiket te vermelden informatie worden vastgesteld. Die nieuwe eisen, alsook 
de vervanging van de gevarensymbolen en standaardzinnen door de GHS-gevarenpictogrammen en -ver­
meldingen zijn vanaf 1 december 2010 van toepassing op stoffen en vanaf 1 juni 2015 op mengsels. 
Verordening (EG) nr. 1272/2008 vervangt de term „preparaat” ook door de term „mengsel”.
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( 3 ) PB L 230 van 19.8.1991, blz. 1. Richtlijn 91/414/EEG wordt bij Verordening (EG) nr. 1107/2009 volledig ingetrok­
ken met ingang van 14 juni 2011. 

( 4 ) PB L 123 van 24.4.1998, blz. 1. 
( 5 ) PB L 353 van 31.12.2008, blz. 1.



De in de EU gebruikte standaard-gevarensymbolen zijn: 

Bovenvermelde standaard-gevarensymbolen zullen worden vervangen door de GHS-gevarenpictogrammen 
krachtens Verordening (EG) nr. 1272/2008, waarbij het wereldwijd geharmoniseerd systeem voor de inde­
ling en etikettering van chemische stoffen wordt geïmplementeerd. De GHS-gevarenpictogrammen zijn: 

Bijlage V bij Verordening (EG) nr. 1272/2008 bevat de volledige lijst van IEV/GHS-gevarenpictogrammen 
voor elke gevarenklasse en -categorie, voor zover van toepassing. De lijst is beschikbaar op http://ec.europa. 
eu/enterprise/sectors/chemicals/documents/classification/index_en.htm.
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Krachtens de PIC-verordening dient het etiket indien passend de uiterste gebruiksdatum (in voorkomend 
geval voor verschillende klimaatzones) en de productiedatum te vermelden. 

Daarnaast dient aan elke importeur samen met de chemische stof een veiligheidsinformatieblad te worden 
toegezonden. Het veiligheidsinformatieblad moet in overeenstemming zijn met artikel 31 van en bijlage II 
bij Verordening (EG) nr. 1907/2006 van het Europees Parlement en de Raad van 18 december 2006 inzake 
de registratie en beoordeling van en de autorisatie en beperkingen ten aanzien van chemische stoffen 
(REACH) ( 1 ). 

De gegevens op het etiket en het veiligheidsinformatieblad worden, voor zover praktisch uitvoerbaar, 
vermeld in de officiële talen of één of meer van de hoofdtalen van het land van bestemming of van het 
gebied waar de chemische stof naar verwachting zal worden gebruikt (zie bijlage 6 bij dit richtsnoer voor 
een lijst van talen) ( 2 ). 

3.17. Artikel 17: VERPLICHTINGEN VAN DE LIDSTATEN EN DE EXPORTEURS INZAKE HET 
TOEZICHT OP IN- EN UITVOER 

De lidstaten dienen instanties, bijvoorbeeld douane-instanties, aan te wijzen die verantwoordelijk zijn voor 
het toezicht op de in- en uitvoer van de in bijlage I opgenomen chemische stoffen. Samen met de 
Commissie coördineren zij hun controleactiviteiten ten aanzien van de exporteurs; de lidstaten dienen 
periodiek verslag uit te brengen over deze activiteiten. Opgemerkt zij dat er krachtens de EU-wetgeving 
(bijvoorbeeld Verordening (EG) nr. 1907/2006 (REACH), Richtlijn 91/414/EEG of Richtlijn 98/8/EG) be­
paalde invoerbeperkingen gelden (voor nadere bijzonderheden, zie de uitleg bij artikel 12). 

Exporteurs zijn ertoe gehouden in hun douaneaangiften de referentie-identificatienummers (RIN’s) te ver­
melden van kennisgevingen van uitvoer, invoerbesluiten en uitdrukkelijke toestemmingen alsook vrijstel­
lingen met betrekking tot de uitvoer van onder de verordening vallende chemische stoffen. Deze informatie 
moet worden ingevuld in vak 44 van het enig document (ED) of worden ingevoerd in het overeenkomstige 
gegevenselement van een elektronische uitvoeraangifte, ingevuld overeenkomstig Verordening (EEG) 
nr. 2913/92 van de Raad van 12 oktober 1992 tot vaststelling van het communautair douanewetboek ( 3 ). 

Opgemerkt zij dat Y915 de Taric-code is die aangeeft dat een RIN is vereist. Indien vak 44 van het ED de 
code Y915 bevat, dient deze vergezeld te gaan van een RIN. Vak 44 bevat in dat geval dus zowel Y915 als 
het RIN. Er zijn nog andere Taric-codes die verband houden met de PIC-verordening, namelijk: 

— Y916 — Deze code geeft aan dat de uit te voeren chemische stof niet valt onder de bepalingen van 
bijlage I van Verordening (EG) nr. 689/2008 (betreffende uitvoerbeperkingen). Er gelden geen beper­
kingen. 

— Y917 — Deze code geeft aan dat de uit te voeren chemische stof niet valt onder de bepalingen van 
bijlage V van Verordening (EG) nr. 689/2008 (betreffende een verbod op de uitvoer van bepaalde 
chemische stoffen). Er geldt geen verbod. 

— Y919 — Deze code geeft aan dat de uit te voeren chemische stof valt onder artikel 2, lid 2, onder i), van 
Verordening (EG) nr. 689/2008, waarbij de uitvoer van alle bepalingen wordt vrijgesteld mits de 
chemische stof wordt uitgevoerd voor onderzoek of analyse en de hoeveelheid niet meer bedraagt 
dan 10 kg. 

Code Y919 dient vergezeld te gaan van een „speciaal RIN” (zie verder). 

Als in vak 44 een RIN is ingevuld, dienen de douane-instanties de douane-interface van EDEXIM te 
raadplegen en de uitvoerstatus te controleren. Als het RIN voor de uitvoer in kwestie geactiveerd is, dient 
de uitvoer te worden geklaard. Als de douaneambtenaren een probleem vaststellen met de Taric-code of het 
in vak 44 ingevulde RIN, mag de uitvoer geen doorgang vinden en moet de chemische stof door de 
exporteur worden teruggenomen.

NL 1.3.2011 Publicatieblad van de Europese Unie C 65/19 

( 1 ) PB L 396 van 30.12.2006, blz. 1. Rectificatie in PB L 136 van 29.5.2007, blz. 3. 
( 2 ) Voor nadere uitleg bij de IEV-verordening en de daarin vervatte eisen inzake etikettering en veiligheidsinformatieb­

laden, zie de website van het Europees Agentschap voor chemische stoffen: http://echa.europa.eu/clp/clp_help_en.asp 
( 3 ) PB L 302 van 19.10.1992, blz. 1.

http://echa.europa.eu/clp/clp_help_en.asp


De als „speciaal RIN-verzoek” bekendstaande bijzondere administratieve procedure, die is opgezet om 
bepaalde soorten uitvoer te vergemakkelijken, wordt ook toegepast voor onder de vrijstelling van 
artikel 2, lid 2, onder i), vallende uitvoer, d.w.z. uitvoer van hoeveelheden van ten hoogste 10 kg van 
stoffen van bijlage I of bijlage V voor onderzoek of analyse. De „speciaal RIN-verzoek”-procedure houdt in 
dat de exporteur eerst nagaat of artikel 2, lid 2, onder i), van toepassing is op de beoogde uitvoer. In 
bevestigend geval vraagt de exporteur een speciaal RIN aan bij de ANI van uitvoer. Is artikel 2, lid 2, onder 
i), inderdaad van toepassing, dan keurt de ANI van uitvoer het verzoek goed en activeert zij het RIN, dat 
door de exporteur op de douaneaangifte moet worden vermeld. In stroomdiagram 4 van bijlage 4 wordt 
deze procedure verduidelijkt. 

3.18. Artikel 18: SANCTIES 

De lidstaten zijn verantwoordelijk voor de juiste tenuitvoerlegging van de verordening en dienen bij niet- 
naleving sancties op te leggen die doeltreffend, evenredig en afschrikkend zijn. De informatie over deze 
sancties dient op verzoek beschikbaar te worden gesteld. 

3.19. Artikel 19: UITWISSELING VAN INFORMATIE 

De Commissie en de lidstaten moeten de informatieverstrekking over de aan de verordening onderworpen 
chemische stoffen aan andere landen vergemakkelijken. In de verordening wordt de noodzaak van bepaalde 
waarborgen van vertrouwelijkheid erkend. De volgende informatie mag echter niet als vertrouwelijk worden 
beschouwd: 

— de in bijlage II (informatievereisten in het kader van de kennisgeving van uitvoer) en bijlage IV 
(informatievereisten in het kader van de PIC-kennisgeving) gespecificeerde informatie; 

— de informatie vervat in het veiligheidsinformatieblad; 

— de uiterste gebruiksdatum van de chemische stof; 

— de productiedatum van de chemische stof; 

— informatie over voorzorgsmaatregelen, met inbegrip van de gevarencategorie, de aard van het risico en 
de relevante veiligheidsaanbevelingen; 

— de beknopte resultaten van toxicologische en ecotoxicologische proeven; 

— informatie over de behandeling van de verpakking nadat de chemische stoffen zijn verwijderd. 

3.20. Artikel 20: TECHNISCHE BIJSTAND 

De Commissie en de lidstaten dienen samen te werken om de verlening van technische bijstand te bevor­
deren, met name om ontwikkelingslanden en landen met een overgangseconomie in staat te stellen het 
Verdrag van Rotterdam ten uitvoer te leggen. 

3.21. Artikel 21: MONITORING EN RAPPORTAGE 

Artikel 21 is een standaardartikel in de EU-wetgeving waarin de vereisten inzake monitoring en rapportage 
met betrekking tot de werking en tenuitvoerlegging van de verordening zijn vastgelegd. 

Zowel de lidstaten als de Commissie monitoren de ontwikkelingen in het kader van de verordening. De 
lidstaten moeten periodiek informatie over de werking van de diverse procedures verstrekken aan de 
Commissie, die periodiek dient te rapporteren aan het Europees Parlement en de Raad over de werking 
van de verordening in algemene zin. Ook hier geldt dat er bepalingen zijn ter bescherming van de 
vertrouwelijkheid van commerciële informatie.
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3.22. Artikel 22: BIJWERKING VAN DE BIJLAGEN 

Over bijwerking van de bijlagen wordt beslist volgens de regelgevingsprocedure met toetsing. In deze 
procedure worden de voorstellen van de Commissie voorgelegd aan een comité bestaande uit vertegen­
woordigers van de lidstaten alvorens zij ter toetsing bij de Raad en het Europees Parlement worden 
ingediend. Brengt een van beide instellingen een negatief advies uit, dan is de Commissie ertoe gehouden 
hetzij een gewijzigd voorstel aan het comité voor te leggen, hetzij een wetgevingsvoorstel in te dienen dat 
volgens de medebeslissingsprocedure moet worden aangenomen. 

Bijlage I wordt ten minste jaarlijks opnieuw beoordeeld. Besluiten over de opneming van nieuwe chemische 
stoffen in de diverse delen van bijlage I hebben tot gevolg dat (naar gelang het geval) de voorschriften inzake 
kennisgeving van uitvoer, indiening van een PIC-kennisgeving en uitdrukkelijke toestemming voor uitvoer, 
alsook de verplichting tot naleving van de invoerbesluiten van andere landen met betrekking tot aan de PIC- 
procedure onderworpen chemische stoffen, op die stoffen van toepassing worden. 

De volgende maatregelen ter bijwerking van de bijlagen moeten via dezelfde procedure worden vastgesteld: 

— opneming van een onder Verordening (EG) nr. 850/2004 van het Europees Parlement en de Raad van 
29 april 2004 betreffende persistente organische verontreinigende stoffen ( 1 ) vallende stof in deel 1 van 
bijlage V; 

— wijziging van bijlage I, met inbegrip van wijzigingen van bestaande vermeldingen; 

— opneming van een stof waarvoor reeds een EU-exportverbod geldt in deel 2 van bijlage V; 

— wijziging van de bijlagen II, III, IV en VI, en 

— wijziging van bestaande vermeldingen in bijlage V. 

De opneming van chemische stoffen of artikelen waarvoor nog geen uitvoerverbod geldt in deel 2 van 
bijlage V (verbod op uitvoer) vereist een gezamenlijke beslissing van het Europees Parlement en de Raad 
naar aanleiding van een voorstel van de Commissie. 

3.23. Artikel 23: TECHNISCHE RICHTSNOEREN 

Ter ondersteuning van de tenuitvoerlegging stelt de Commissie technische richtsnoeren op. Dit richtsnoer is 
daarvan een voorbeeld. Alle richtsnoeren worden via EDEXIM beschikbaar gemaakt voor het publiek. 

3.24. Artikel 24: COMITÉ 

De Commissie wordt bijgestaan door het bij artikel 133 van Verordening (EG) nr. 1907/2006 ingestelde 
comité. De belangrijkste taak van het comité is het stemmen over voorstellen voor EU-invoerbesluiten 
(artikel 12) en voorstellen tot wijziging van de bijlagen bij de verordening (artikel 22). 

4. DE EUROPESE DATABANK VOOR IN- EN UITVOER VAN GEVAARLIJKE CHEMISCHE STOF­
FEN 

Diverse taken in samenhang met de dagelijkse toepassing van Verordening (EG) nr. 689/2008 worden 
uitgevoerd met behulp van de Europese databank voor in- en uitvoer van gevaarlijke stoffen (European 
Database on EXport and IMport of dangerous chemicals, EDEXIM). De databank is een belangrijk instrument 
voor het beheer en de toepassing van de wettelijke voorschriften en voor de uitwisseling van informatie. Zij 
wordt gebruikt door de belanghebbenden die in de EU bij de betreffende activiteiten zijn betrokken. Ook 
belanghebbenden uit derde landen kunnen EDEXIM als informatiebron gebruiken. 

EDEXIM wordt voortdurend bijgewerkt en verbeterd, niet alleen omdat er steeds grotere aantallen kennis­
gevingen moeten worden verwerkt maar ook omdat er steeds meer vraag bestaat naar extra mogelijkheden 
om de dagelijkse taken van de gebruikers te vergemakkelijken. Momenteel biedt de databank vijf interfaces: 

— een voor het brede publiek bestemde interface met informatie van niet-vertrouwelijke aard;
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— de ANI-interface, die door de ANI’s van de lidstaten wordt gebruikt voor het beheer van de toepassing 
van Verordening (EG) nr. 689/2008, met name de kennisgevingen van uitvoer (artikel 7) en de ver­
zoeken om uitdrukkelijke toestemming (artikel 13); 

— de exporteursinterface, die door de exporteurs in de EU wordt gebruikt voor de aanmelding (en follow- 
up) van geplande uitvoer en voor het verstrekken van de vereiste informatie overeenkomstig de eisen 
van Verordening (EG) nr. 689/2008, waardoor de procedures sneller kunnen verlopen; 

— de douane-interface, die bedoeld is om de douanediensten te helpen bij het toezicht op de handel in 
gevaarlijke chemische stoffen; 

— de administratieve interface, die door de Commissie wordt gebruikt voor de verwerking en opslag van 
kennisgevingen van in- en uitvoer en voor het routineonderhoud van de website. 

EDEXIM heeft vooral ten doel een platform te bieden voor de vervulling van de wettelijke voorschriften en 
de gebruiker informatie te verstrekken over de tenuitvoerlegging van Verordening (EG) nr. 689/2008 binnen 
de Europese Unie met betrekking tot: 

— kennisgevingen van uitvoer voor chemische stoffen van bijlage I bij de verordening; 

— invoerbesluiten, door invoerende landen op verzoek genomen met betrekking tot de chemische stoffen 
van deel 2 of deel 3 van bijlage I bij de verordening, en 

— invoerbesluiten, genomen door landen die deelnemen aan de internationale PIC-procedure uit hoofde 
van het Verdrag van Rotterdam voor chemische stoffen van deel 3 van bijlage I bij de verordening. 

De exporteursinterface stelt exporteurs in staat hun ANI’s rechtstreeks en online in kennis te stellen van elke 
geplande uitvoer van in bijlage I opgenomen chemische stoffen. Zodra de exporteur een kennisgeving van 
uitvoer heeft aangemaakt en opgeslagen, wordt aan die uitvoer een inactief uitvoer-referentie-identificatie­
nummer (RIN) toegekend. Nadat de kennisgeving van uitvoer door de exporteur is ingediend, wordt deze 
door de ANI zo snel mogelijk behandeld en, als zij volledig is en geen fouten bevat, naar de Commissie 
doorgezonden. De exporteur ontvangt via EDEXIM een bericht wanneer de ANI de kennisgeving aan de 
Commissie heeft toegestuurd. Door het RIN in te voeren in het zoekveld „Search Activation Status by RIN” 
kan de exporteer het verloop van de behandeling van zijn kennisgeving volgen. EDEXIM informeert de 
exporteur ook over de definitieve goedkeuring van de kennisgeving en de geldigheidsduur ervan. Voor 
stoffen waarvoor geen uitdrukkelijke toestemming is vereist, is het RIN actief (d.w.z. dat uitvoer is toe­
gestaan) vanaf de door de exporteur vermelde datum van uitvoer c.q. vanaf de vroegst mogelijke datum die 
in overeenstemming is met de in de verordening vastgestelde termijnen. Voor uitvoer waarvoor uitdrukke­
lijke toestemming is vereist, wordt het RIN pas geactiveerd wanneer aan alle voorwaarden is voldaan. 

Het EDEXIM-systeem kent aan elke uitdrukkelijke toestemming ook een intern identificatienummer toe, het 
zogenaamde uitdrukkelijketoestemmings-referentie-identificatienummer (of kortweg uitdrukkelijketoestem­
mingsnummer), dat bij de behandeling met de kennisgeving wordt geassocieerd. Wanneer een ANI een 
uitdrukkelijke toestemming in EDEXIM invoert, informeert EDEXIM de Commissie, zodat zij de uitdrukke­
lijke toestemming kan verwerken. Zowel de ANI’s als de Commissie hebben toegang tot de lijst van 
uitdrukkelijke toestemmingen. 

Ontbreekt een uitdrukkelijke toestemming, dan stelt EDEXIM de exporteur in kennis van het feit dat de 
uitvoer niet is toegestaan. 

De voor het brede publiek toegankelijke EDEXIM-interface biedt onder meer de volgende mogelijkheden: 
natrekken van bestaande kennisgevingen van uitvoer voor de eerste jaarlijkse uitvoer van bepaalde gevaar­
lijke chemische stoffen naar het land van bestemming; informatie over de eisen inzake indeling en eti­
kettering van onder de verordening vallende gevaarlijke chemische stoffen en preparaten die deze chemische 
stoffen bevatten; informatie over invoerbesluiten van derde landen voor chemische stoffen van deel 2 en 
deel 3 van bijlage I bij Verordening (EG) nr. 689/2008 en statistieken over geregistreerde kennisgevingen 
van uitvoer van de Europese Unie.
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Teneinde de procedures voor exporteurs te vergemakkelijken, werkt EDEXIM met één enkel referentie- 
identificatienummer, dat hetzij bij de indiening van een kennisgeving, hetzij bij de indiening van een 
„speciaal RIN-verzoek” wordt toegekend. De indiening van een kennisgeving is verplicht voor chemische 
stoffen van deel 1 en deel 2 van bijlage I en voor chemische stoffen van deel 3 van bijlage I waarvoor geen 
invoerbesluit bestaat. Voor chemische stoffen van deel 3 van bijlage I waarvoor een invoerbesluit dat de 
invoer toestaat in de PIC-circulaire is gepubliceerd, is het de bedoeling dat het op de douaneaangifte te 
vermelden RIN op twee manieren kan worden verkregen: 1) door indiening van een „speciaal RIN-verzoek” 
via EDEXIM, of 2) door raadpleging van de EDEXIM-databank van invoerbesluiten. Aangezien de databank 
van invoerbesluiten nog niet beschikbaar is, dienen exporteurs voorlopig de andere mogelijkheid te gebrui­
ken. Een speciaal RIN-verzoek moet ook worden ingediend voor elke uitvoer die valt onder de vrijstelling 
van artikel 2, lid 2, onder i), d.w.z. uitvoer van ten hoogste 10 kg van een stof van bijlage I of bijlage V 
voor onderzoek of analyse. 

Het gebruik van de RIN’s en de gehanteerde terminologie wijken om praktische redenen af van Verordening 
(EG) nr. 689/2008. Het betreft met name de volgende punten: 

Het in de verordening vermelde „exportreferentie-identificatienummer” is het referentie-identificatienummer 
dat wordt toegekend bij indiening van een kennisgeving van uitvoer. 

Het in de verordening vermelde „referentie-identificatienummer voor uitdrukkelijke toestemming” is het 
uitdrukkelijketoestemmingsnummer dat in EDEXIM wordt gebruikt ter identificatie van elke uitdrukkelijke 
toestemming en ontheffing. Dit nummer hoeft niet op de douaneaangifte te worden vermeld, aangezien de 
betrokken uitdrukkelijke toestemming aan de kennisgeving van uitvoer is gehecht en via het RIN kan 
worden geïdentificeerd. 

Het „importreferentie-identificatienummer” is een RIN dat wordt verkregen via het speciaal RIN-verzoek 
voor chemische stoffen van deel 3 van bijlage I waarvoor een invoerbesluit dat de invoer toestaat in de PIC- 
circulaire is gepubliceerd, dan wel door raadpleging van de EDEXIM-databank van invoerbesluiten. (Opge­
merkt zij dat de databank van invoerbesluiten nog niet beschikbaar is.) 

5. VOORBEELDEN 

De volgende voorbeelden schetsen de stappen die exporteurs in een aantal mogelijke scenario’s moeten 
nemen. De scenario’s zijn gebaseerd op de vooronderstelling dat de exporteurs EDEXIM gebruiken voor de 
kennisgeving van uitvoer, aangezien dit al algemeen gebruikelijk is. Voorbeeld 1 illustreert diverse vereisten 
inzake de informatie die in de douaneaangiften en aan de ANI’s moet worden verstrekt, alsook de ver­
plichtingen met betrekking tot de verpakking en de etikettering die telkens wanneer in bijlage I opgenomen 
chemische stoffen worden uitgevoerd, moeten worden nageleefd. Om herhaling te voorkomen, worden deze 
vereisten na voorbeeld 1 niet meer in alle bijzonderheden vermeld, maar wordt er alleen naar verwezen. 

Allereerst wordt een exporteur van een in bijlage I opgenomen chemische stof door EDEXIM een referentie- 
identificatienummer (RIN) toegekend; dit referentie-identificatienummer moet hij in zijn douaneaangifte 
vermelden. Ten tweede moet de exporteur in de loop van het eerste kwartaal van het volgende jaar bij 
zijn ANI verslag uitbrengen over de hoeveelheden chemische stoffen - dat wil zeggen de chemische stoffen 
die in bijlage I zijn opgenomen, bepaalde preparaten die in bijlage I opgenomen stoffen bevatten en 
bepaalde artikelen die in deel 2 of deel 3 van bijlage I vermelde stoffen bevatten - die de exportonderneming 
overeenkomstig Verordening (EG) nr. 689/2008 heeft verzonden, alsook de namen en adressen van elke 
importeur naar wie de verzending plaatsvond. 

Tot slot moeten de exporteurs van alle in de EU-wetgeving als gevaarlijk aangemerkte chemische stoffen hun 
producten in overeenstemming met de EU-wetgeving verpakken en etiketteren. Bovendien moet naar iedere 
importeur een veiligheidsinformatieblad worden gestuurd, dat voor zover mogelijk alle informatie in de 
officiële taal van het invoerende land alsook in het Engels vermeldt. 

Voorbeeld 1 

Een fabrikant in een van de EU-lidstaten is van plan om voor de eerste keer hexachloorethaan uit te voeren 
naar land A. Hexachloorethaan is opgenomen in deel 1 van bijlage I bij de verordening, aangezien dit 
product aan strenge beperkingen voor industrieel gebruik is onderworpen. De chemische stof is nog niet 
eerder vanuit de EU naar land A uitgevoerd. 

— De exporteur dient ten minste dertig dagen vóór de uitvoer bij zijn aangewezen nationale instantie (ANI) 
via EDEXIM een kennisgeving van uitvoer in te dienen en daarbij de in bijlage II bij de verordening 
gespecificeerde informatie te verstrekken. EDEXIM kent aan de kennisgeving van uitvoer een inactief 
referentie-identificatienummer (RIN) toe.
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— Nadat de ANI heeft vastgesteld dat de kennisgeving van uitvoer volledig is, zendt zij deze onverwijld 
door naar de Commissie. Nadat zij heeft gecontroleerd dat er voor het betreffende kalenderjaar nog geen 
EU-kennisgeving van uitvoer is ingediend, stuurt de Commissie de kennisgeving van uitvoer naar land A. 
Als er voor het betreffende jaar al eerder een kennisgeving van uitvoer is ingediend, wordt de nieuwe 
kennisgeving van uitvoer in EDEXIM opgeslagen en niet meer verstuurd. 

— De exporteur wordt er door EDEXIM van op de hoogte gesteld dat de kennisgeving van uitvoer is 
verwerkt en dat het RIN wordt geactiveerd (dat wil zeggen dat de uitvoer mag plaatsvinden) met ingang 
van de verwachte datum van uitvoer die op de kennisgeving van uitvoer was aangegeven. Het RIN moet 
in de douaneaangifte worden vermeld. 

— De chemische stof moet op dezelfde wijze worden verpakt en geëtiketteerd als in de EU is voorgeschre­
ven, tenzij het invoerende land anders voorschrijft. De exporteur zendt een veiligheidsinformatieblad 
naar de importeur. 

— Het etiket en het veiligheidsinformatieblad moeten in het Engels en in officiële taal van land A zijn 
gedrukt (zie bijlage 6 voor verdere richtsnoeren betreffende talen). 

— Indien van toepassing, dienen de uiterste gebruiksdatum en de productiedatum te worden vermeld op 
het etiket, dat verder specifieke informatie over opslagomstandigheden en de stabiliteit bij opslag in de 
klimaatomstandigheden van land A dient te bevatten. De chemische stof mag niet later dan zes maanden 
vóór de uiterste gebruiksdatum worden uitgevoerd 

— Daarnaast moeten omvang en verpakking van de houders van het bestrijdingsmiddel zijn geoptimali­
seerd om de risico’s van het ontstaan van verouderde voorraden tot een minimum te beperken. 

— In de loop van het eerste kwartaal van het volgende jaar brengt de EU-fabrikant zijn ANI op de hoogte 
van de hoeveelheden van de chemische stof die in de loop van het voorgaande jaar naar land A zijn 
vervoerd. 

Voorbeeld 2 

De onderneming Chemoproducts wil boortrichloride uitvoeren naar land B. Boortrichloride is niet opge­
nomen in bijlage I bij de verordening, maar is op grond van Richtlijn 67/548/EEG ingedeeld als een 
gevaarlijke chemische stof en is als zodanig ingedeeld in bijlage VI bij Verordening (EG) nr. 1272/2008 ( 1 ). 

— De exporteur hoeft zijn ANI geen informatie te verstrekken. De uitvoer mag plaatsvinden zonder 
kennisgeving van uitvoer of toestemming van het invoerende land. 

— De vereisten met betrekking tot de verpakking en de etikettering van uitgevoerde producten, de uiterste 
gebruiksdatum van de chemische stoffen en het verstrekken van veiligheidsinformatiebladen zijn van 
toepassing, als geschetst in voorbeeld 1. 

Voorbeeld 3 

ABC Chemicals is voornemens om chloroform naar land C uit te voeren. Chloroform is opgenomen in deel 
1 van bijlage I bij de verordening en is eerder dat jaar door een andere onderneming naar land C uitgevoerd, 
maar nog nooit eerder uitgevoerd door ABC Chemicals. 

— De exporteur dient ten minste dertig dagen vóór de uitvoer bij zijn ANI een kennisgeving van uitvoer in 
te dienen en daarbij de in bijlage II bij de verordening gespecificeerde informatie te verstrekken. 

— Na de kennisgeving van uitvoer te hebben opgeslagen en ingediend, krijgt de exporteur het RIN, dat in 
dit stadium nog niet is geactiveerd.
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— Nadat de ANI heeft vastgesteld dat de kennisgeving van uitvoer volledig en juist is, zendt zij deze naar 
de Commissie. De Commissie controleert de kennisgeving en keurt deze goed, waardoor het RIN voor 
de uitvoer wordt geactiveerd met ingang van de verwachte datum van uitvoer. Aangezien voor dat 
kalenderjaar al een EU-kennisgeving van uitvoer is ingediend, wordt de kennisgeving van uitvoer in 
EDEXIM opgeslagen en niet naar het invoerende land gestuurd. 

— De vereisten met betrekking tot de in de douaneaangiften en aan de betreffende ANI te verstrekken 
informatie, alsook met betrekking tot de verpakking en de etikettering van de uitgevoerde producten, de 
uiterste gebruiksdatum en houders, en het verstrekken van veiligheidsinformatiebladen, zijn van toepas­
sing, als geschetst in voorbeeld 1. 

Voorbeeld 4 

De onderneming LongShip is voornemens PCT’s uit te voeren naar land D, dat partij is bij het Verdrag van 
Rotterdam. PCT’s zijn krachtens dat verdrag aan de PIC-procedure onderworpen en zijn daarom opgenomen 
in deel 1 en deel 3 van bijlage I bij de verordening. Land D heeft een in de meest recente PIC-circulaire 
gepubliceerd invoerbesluit vastgesteld en daarbij zijn toestemming verleend. 

— De exporteur hoeft geen kennisgeving van uitvoer in te dienen en kan de uitvoer laten plaatsvinden mits 
het verwachte gebruik in het invoerende land overeenkomt met de categorie waarvoor de stof onder 
bijlage III bij het verdrag valt. 

— Het verdient aanbeveling dat de exporteur om een speciaal RIN verzoekt (bij zijn ANI, die het in 
EDEXIM opneemt, ofwel rechtstreeks via EDEXIM) en dat hij dit RIN in de douaneaangifte vermeldt. 
In plaats daarvan zou de exporteur de invoerbesluiten-databank op EDEXIM kunnen raadplegen om het 
RIN te verkrijgen dat in de douaneaangifte moet worden opgegeven. De invoerbesluiten-databank is 
echter nog niet beschikbaar. 

— De vereisten met betrekking tot de in de douaneaangiften en aan de betreffende ANI te verstrekken 
informatie, alsook met betrekking tot de verpakking en de etikettering van de uitgevoerde producten, de 
uiterste gebruiksdatum en houders, en het verstrekken van veiligheidsinformatiebladen, zijn van toepas­
sing, als geschetst in voorbeeld 1. 

Voorbeeld 5 

De in een EU-lidstaat gevestigde onderneming KillingPest is voornemens parathion uit land E in te voeren 
om een bestrijdingsmiddel te produceren en het preparaat vervolgens uit te voeren naar land F. In de EU is 
het gebruik van parathion als bestrijdingsmiddel (zowel als gewasbeschermingsmiddel als als biocide) ver­
boden. De stof is opgenomen in deel 1 van bijlage I bij de verordening, evenals in deel 3 (stof onderworpen 
aan de PIC-procedure in de categorie bestrijdingsmiddelen). In de meest recente PIC-circulaire luidt het 
invoerbesluit voor de EU „geen toestemming” voor de gebruikscategorie bestrijdingsmiddelen. Het invoer­
besluit voor land F luidt „toestemming”. 

— Ondanks het invoerbesluit van de EU mag de onderneming de stof invoeren voor industriële verwerking 
om een bestrijdingsmiddel te produceren, aangezien dit niet binnen de EU op de markt wordt gebracht. 

— Omdat land F toestemming voor invoer heeft gegeven, kan de uitvoer doorgaan. Er is geen kennisgeving 
van uitvoer vereist. 

— Het verdient aanbeveling dat de exporteur om een speciaal RIN verzoekt (bij zijn aangewezen nationale 
instantie, die het in EDEXIM opneemt, ofwel rechtstreeks via EDEXIM) en dat hij dit RIN in de dou­
aneaangifte vermeldt. In plaats daarvan zou de exporteur de invoerbesluiten-databank op EDEXIM 
kunnen raadplegen om het RIN te verkrijgen dat in de douaneaangifte moet worden opgegeven. De 
invoerbesluiten-databank is echter nog niet beschikbaar. 

— De vereisten met betrekking tot de in de douaneaangiften en aan de betreffende ANI te verstrekken 
informatie, alsook met betrekking tot de verpakking en de etikettering van de uitgevoerde producten, de 
uiterste gebruiksdatum en houders, en het verstrekken van veiligheidsinformatiebladen, zijn van toepas­
sing als geschetst in voorbeeld 1

NL 1.3.2011 Publicatieblad van de Europese Unie C 65/25



Voorbeeld 6 

Een exporteur wil voor het eerst chloordimeform uitvoeren naar land G, dat partij is bij het Verdrag van 
Rotterdam. Chloordimeform is opgenomen in deel 1 en deel 3 van bijlage I bij de verordening, aangezien 
het onderworpen is aan de PIC-procedure in de categorie bestrijdingsmiddelen. In de meest recente PIC- 
circulaire komt geen invoerbesluit voor land G voor. 

— De exporteur dient ten minste dertig dagen vóór de uitvoer bij zijn ANI een kennisgeving van uitvoer in 
te dienen en daarbij de in bijlage II bij de verordening gespecificeerde informatie te verstrekken. 

— Na de kennisgeving van uitvoer te hebben opgeslagen en ingediend, krijgt de exporteur het RIN, dat in 
dit stadium nog niet is geactiveerd. 

— De uitvoer kan pas doorgaan nadat de ANI in land G uitdrukkelijke toestemming heeft gegeven voor de 
invoer van chloordimeform. Indien de ANI van de exporteur aan de hand van EDEXIM vaststelt dat een 
dergelijke toestemming nog niet eerder is verleend, dient de ANI van de exporteur toestemming krijgen 
van de ANI in land G. (De Commissie is zo nodig bereid daarbij te helpen.) 

— Is ondanks alle redelijke inspanningen niet binnen 60 dagen een reactie ontvangen en zijn er bewijs­
stukken waaruit blijkt dat chloordimeform in land G voor gebruik als bestrijdingsmiddel is geregistreerd 
of toegestaan, dan kan de ANI van de exporteur in overleg met de Commissie besluiten dat de uitvoer 
kan plaatsvinden. De uitvoervergunning kan echter maximaal voor een periode van 12 maanden worden 
verleend, waarna opnieuw om de uitdrukkelijke toestemming van land G moet worden gevraagd. De in 
deze paragraaf uiteengezette voorwaarden zijn ook van toepassing op het hierna volgende voorbeeld 7. 

— Afhankelijk van het uiteindelijke resultaat van het verzoek om uitdrukkelijke toestemming kan de 
Commissie de uitvoer toestaan en het RIN activeren. Anders blijft het RIN inactief. 

— Tenzij land G heeft afgezien van zijn recht op ontvangst van kennisgevingen van uitvoer, dient de 
exporteur jaarlijks een kennisgeving van uitvoer te blijven indienen, ook al is uitdrukkelijke toestemming 
verkregen. 

— Indien de uitvoer doorgaat, hetzij op grond van uitdrukkelijke toestemming, hetzij op grond van een 
ontheffing, dan zijn de vereisten met betrekking tot de in de douaneaangiften en aan de betreffende ANI 
te verstrekken informatie, alsook met betrekking tot de verpakking en de etikettering van de uitgevoerde 
producten, de uiterste gebruiksdatum en houders, en het verstrekken van veiligheidsinformatiebladen, 
van toepassing, als geschetst in voorbeeld 1 

Voorbeeld 7 

Onderneming Buy and Sell wil voor het eerst een bestrijdingsmiddel dat nitrofeen bevat uitvoeren naar land 
H. Nitrofeen is opgenomen in deel 1 en deel 2 van bijlage I bij de verordening. Het is verboden voor 
gebruik als gewasbeschermingsmiddel in de EU en het PIC-secretariaat is in kennis gesteld van het betref­
fende regelgevingsinstrument. Land H is partij bij het Verdrag van Rotterdam. Aangezien de chemische stof 
niet aan de PIC-procedure is onderworpen, bestaat er echter geen invoerbesluit voor deze chemische stof. 

— De exporteur dient ten minste dertig dagen vóór de uitvoer bij zijn ANI een kennisgeving van uitvoer in 
te dienen en daarbij de in bijlage II bij de verordening gespecificeerde informatie te verstrekken. 

— Na de kennisgeving van uitvoer te hebben opgeslagen en ingediend, krijgt de exporteur het RIN, dat in 
dit stadium nog niet is geactiveerd. 

— Net als bij voorbeeld 6 hiervoor kan de uitvoer pas doorgaan nadat de ANI in land H uitdrukkelijk 
toestemming heeft gegeven voor de invoer van nitrofeen. Het verschil bestaat erin dat aangezien deze 
chemische stof niet aan de PIC-procedure is onderworpen, er zeker geen invoerbesluit is bekendgemaakt 
in de laatste PIC-circulaire. Dezelfde voorwaarden als uiteengezet in voorbeeld 6 zijn van toepassing, met 
inbegrip van de vereiste om uitdrukkelijke toestemming te vragen, de mogelijkheid een tijdelijke ont­
heffing te verkrijgen en de noodzaak van uitdrukkelijke toestemming daarna.
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— Afhankelijk van het uiteindelijke resultaat van het verzoek om uitdrukkelijke toestemming kan de 
Commissie de uitvoer toestaan en het RIN activeren. Anders blijft het RIN inactief. 

— Indien de uitvoer doorgaat, zijn de vereisten inzake de in de douaneaangiften en aan de betreffende ANI 
te verstrekken informatie, alsook inzake de verpakking en de etikettering van de uitgevoerde producten, 
de uiterste gebruiksdatum en houders, en het verstrekken van veiligheidsinformatiebladen, van toepas­
sing, als geschetst in voorbeeld 1. 

— Tenzij land H heeft afgezien van zijn recht op ontvangst van kennisgevingen van uitvoer, dient de 
exporteur jaarlijks een kennisgeving van uitvoer te blijven indienen, ook al is uitdrukkelijke toestemming 
verkregen. 

Voorbeeld 8 

De onderneming Exterminator wil dimethenamid uitvoeren naar land I, een OESO-land. Het gebruik van 
dimethenamid als bestrijdingsmiddel is in de EU verboden. Het is opgenomen in deel 1 en deel 2 van bijlage 
I bij de verordening en daarom is in het algemeen uitdrukkelijke toestemming van het invoerende land 
vereist. Aangezien de chemische stof niet aan de PIC-procedure is onderworpen, bestaat er geen invoer­
besluit voor deze chemische stof. 

— De exporteur dient ten minste dertig dagen vóór de uitvoer bij zijn ANI een kennisgeving van uitvoer in 
te dienen en daarbij de in bijlage II bij de verordening gespecificeerde informatie te verstrekken. 

— Na de kennisgeving van uitvoer te hebben opgeslagen en ingediend bij de ANI, krijgt de exporteur het 
RIN, dat in dit stadium nog niet is geactiveerd. 

— Indien de kennisgeving van uitvoer volledig en juist wordt bevonden, zendt de ANI deze naar de 
Commissie. Indien er voor het betreffende kalenderjaar nog niet eerder een EU-kennisgeving van uitvoer 
was ingediend, stuurt de Commissie de kennisgeving naar land I. Wanneer er voor het betreffende jaar al 
eerder een kennisgeving van uitvoer was ingediend, wordt de nieuwe kennisgeving in EDEXIM opge­
slagen en niet meer verstuurd. 

— Dimethenamid is opgenomen in deel 2 van bijlage I, zodat de uitvoer pas kan plaatsvinden nadat het 
land van bestemming om uitdrukkelijke toestemming tot invoer is gevraagd en nadat deze toestemming 
is verkregen. Echter, aangezien land I een OESO-land is, mag de ANI in voorkomend geval een ont­
heffing verlenen en daartoe van de vervoerder bewijsstukken verlangen waaruit blijkt dat er voor de 
chemische stof in land I een vergunning, registratie of toelating is verleend. Als deze bewijsstukken 
worden overgelegd, kan de ANI in overleg met de Commissie besluiten dat de uitvoer zonder de 
uitdrukkelijke toestemming van het invoerende land mag plaatsvinden. 

— Indien de ANI echter in overleg met de Commissie besluit dat er uitdrukkelijke toestemming moet 
worden verleend, moet van de ANI in land I uitdrukkelijke toestemming worden verkregen, zoals in 
voorbeeld 7 hiervoor. 

— Afhankelijk van het uiteindelijke resultaat van het verzoek om uitdrukkelijke toestemming kan de 
Commissie de uitvoer toestaan en het RIN activeren. Anders blijft het RIN inactief. 

— De vereisten inzake de in de douaneaangiften en aan de betreffende ANI te verstrekken informatie, 
alsook inzake de verpakking en de etikettering van de uitgevoerde producten, de uiterste gebruiksdatum 
en houders, en het verstrekken van veiligheidsinformatiebladen, zijn van toepassing, als geschetst in 
voorbeeld 1 

— Tenzij land I heeft afgezien van zijn recht op ontvangst van kennisgevingen van uitvoer, dient de 
exporteur jaarlijks een kennisgeving van uitvoer te blijven indienen, ook al is uitdrukkelijke toestemming 
verkregen.
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Voorbeeld 9 

De onderneming XYZ is voornemens 1,2-dibroomethaan (EDB) uit te voeren naar land J voor industrieel 
gebruik. EDB is opgenomen in deel 1 en deel 3 van bijlage I bij de verordening. De stof is in de EU 
verboden voor gebruik als gewasbeschermingsmiddel en is in de PIC-procedure opgenomen in de categorie 
bestrijdingsmiddelen. In de meest recente PIC-circulaire luidt het invoerbesluit voor land J voor gebruik als 
bestrijdingsmiddel „toestemming”. 
— Aangezien de chemische stof onderworpen is aan de PIC-procedure voor gebruik als bestrijdingsmiddel, 

maar niet voor industrieel gebruik, heeft land J geen besluit tot toestemming voor invoer van EDB voor 
industrieel gebruik vastgesteld. Bijgevolg moet de exporteur een kennisgeving van uitvoer indienen en 
uitdrukkelijke toestemming verkrijgen voor invoer voor industrieel gebruik. Daartoe dient dezelfde 
procedure te worden gevolgd als in de voorbeelden 6 en 7. 

— De vereisten inzake de in de douaneaangiften en aan de betreffende ANI te verstrekken informatie, 
alsook inzake de verpakking en de etikettering van de uitgevoerde producten, de uiterste gebruiksdatum 
en houders, en het verstrekken van veiligheidsinformatiebladen, zijn van toepassing, als geschetst in 
voorbeeld 1 

Voorbeeld 10 

De onderneming Pest Products is voornemens een schimmelwerend preparaat dat pentachloorfenol (60 % 
werkzame stof) bevat, Fungicide X, uit te voeren naar land K. Pentachloorfenol is opgenomen in deel 1 en 
deel 3 van bijlage I bij de verordening, aangezien het onderworpen is aan de PIC-procedure in de categorie 
bestrijdingsmiddelen. Land K is geen partij bij het Verdrag van Rotterdam, zodat er voor dat land geen 
invoerbesluiten voorkomen in PIC-circulaires. Een andere onderneming uit de EU heeft eerder dat jaar echter 
een ander preparaat (met 30 % pentachloorfenol) uitgevoerd en daartoe via zijn ANI de uitdrukkelijke 
toestemming van de autoriteiten van land K verkregen. De uitdrukkelijke toestemming geldt niet voor 
alle preparaten die pentachloorfenol bevatten, maar uitsluitend voor dat specifieke preparaat. 
— De exporteur dient ten minste dertig dagen vóór de uitvoer bij zijn ANI een kennisgeving van uitvoer in 

te dienen en daarbij de in bijlage II bij de verordening gespecificeerde informatie te verstrekken. De 
kennisgeving van uitvoer wordt doorgezonden aan de Commissie, die zorg draagt voor doorzending als 
EU-kennisgeving. 

— De uitvoer kan pas plaatsvinden nadat de bevoegde instanties in land K een afzonderlijke uitdrukkelijke 
toestemming hebben verleend voor Fungicide X, aangezien de bestaande uitdrukkelijke toestemming 
uitsluitend voor een andere formulering gold. Voor het verkrijgen van die toestemming dient dezelfde 
procedure te worden gevolgd als in de voorbeelden 6 en 7. 

— De vereisten inzake de in de douaneaangiften en aan de betreffende ANI te verstrekken informatie, 
alsook inzake de verpakking en de etikettering van de uitgevoerde producten, de uiterste gebruiksdatum 
en houders, en het verstrekken van veiligheidsinformatiebladen, zijn van toepassing, als geschetst in 
voorbeeld 1. 

Voorbeeld 11 

Onderneming Laboratory Analysis Products is voornemens 100 g nitrofeen uit te voeren naar land L voor 
gebruik bij analyses in een laboratorium. Nitrofeen is opgenomen in deel 1 en deel 2 van bijlage I bij de 
verordening en daarom is normalerwijze uitdrukkelijke toestemming van het invoerende land vereist. Aange­
zien de hoeveelheid nitrofeen die is bestemd voor uitvoer naar land L in 2011 minder dan 10 kg bedraagt 
en naar alle waarschijnlijkheid niet van invloed zal zijn op de gezondheid of het milieu omdat de stof onder 
laboratoriumomstandigheden voor analyses zal worden gebruikt, valt de uitvoer onder artikel 2, lid 1, onder 
i), van Verordening (EG) nr. 689/2008, zodat een ontheffing kan worden verleend. Om echter moeilijkhe­
den bij de inklaring te voorkomen, is in een speciale procedure voorzien om een geactiveerd RIN te 
verkrijgen. 
— Het verdient aanbeveling dat de exporteur enige tijd vóór de beoogde uitvoer via EDEXIM bij zijn ANI 

een speciaal RIN-verzoek indient. Na goedkeuring door de ANI zal de exporteur een geactiveerd RIN 
krijgen. 

— De exporteur moet het RIN in zijn douaneaangifte vermelden.
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BIJLAGE 1 

Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 689/2008 van het Europees Parlement en de Raad 

Deel 1: Lijst van chemische stoffen die aan de procedure van kennisgeving van uitvoer zijn onderworpen 

(artikel 7 van Verordening (EG) nr. 689/2008) 

Er dient te worden opgemerkt dat voor chemische stoffen die in dit deel van de bijlage zijn vermeld en aan de PIC- 
procedure zijn onderworpen, de in artikel 7, leden 2 tot en met 4, van de verordening opgenomen verplichtingen inzake 
kennisgeving van uitvoer niet van toepassing zijn, mits aan de in artikel 7, lid 6, onder b) en c), vastgestelde voorwaarden 
is voldaan. Deze chemische stoffen, die in de lijst hieronder worden aangeduid met het teken #, zijn gemakshalve ook in 
deel 3 van deze bijlage opgenomen. 

Ook dient te worden opgemerkt dat chemische stoffen die in dit deel van de bijlage zijn vermeld en op grond van de 
definitieve EU-regelgeving in aanmerking komen voor PIC-kennisgeving, ook in deel 2 van deze bijlage zijn opgenomen. 
Deze chemische stoffen worden in de lijst hieronder aangeduid met het teken +. 

Per 21 juni 2010 bevat deel 1 van bijlage I de volgende chemische stoffen ( 1 ): 

Chemische stof CAS-nummer Einecs-nummer GN-code Subcatego­
rie (*) 

Gebruiks­
beper­

king (**) 

Landen waarvoor geen 
kennisgeving vereist is 

1,1,1-trichloorethaan 71-55-6 200-756-3 2903 19 10 i(2) b 

1,2-dibroomethaan (ethyleen­
dibromide) # 

106-93-4 203-444-5 2903 31 00 p(1)-p(2) b-b Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

1,2-dichloorethaan (ethyleendi­
chloride) # 

107-06-2 203-458-1 2903 15 00 p(1)-p(2) 

i(2) 

b-b 

b 

Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

1,3-dichloorpropeen ( 2 ) 542-75-6 208-826-5 2903 29 00 p(1) b 

cis-1,3-dichloorpropeen ((1Z)- 
1,3-dichloorprop-1-een) 

10061-01-5 233-195-8 2903 29 00 p(1)-p(2) b-b 

2-aminobutaan 13952-84-6 237-732-7 2921 19 99 p(1)-p(2) b-b 

2-naftylamine (naftaleen-2- 
amine) en zijn zouten + 

91-59-8, 553-00-4, 
612-52-2 en andere 

202-080-4, 209-030- 
0, 210-313-6 en an­
dere 

2921 45 00 i(1) 

i(2) 

b 

b 

2-naftyloxyazijnzuur 120-23-0 204-380-0 2918 99 90 p(1) b 

2,4,5-T en zijn zouten en es­
ters # 

93-76-5 en andere 202-273-3 en andere 2918 91 00 p(1)-p(2) b-b Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

4-aminobifenyl (bifenyl-4- 
amine) en zijn zouten + 

92-67-1, 2113-61-3 
en andere 

202-177-1 en andere 2921 49 00 i(1) 

i(2) 

b 

b 

4-nitrobifenyl + 92-93-3 202-204-7 2904 20 00 i(1) 

i(2) 

b 

b 

acefaat + 30560-19-1 250-241-2 2930 90 99 p(1)-p(2) b-b 

acifluorfen 50594-66-6 256-634-5 2916 39 00 p(1)-p(2) b-b 

alachloor + 15972-60-8 240-110-8 2924 29 98 p(1) b
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Chemische stof CAS-nummer Einecs-nummer GN-code Subcatego­
rie (*) 

Gebruiks­
beper­

king (**) 

Landen waarvoor geen 
kennisgeving vereist is 

aldicarb + 116-06-3 204-123-2 2930 90 99 p(1)-p(2) sr-b 

ametryn 834-12-8 212-634-7 2933 69 80 p(1)-p(2) b-b 

amitraz + 33089-61-1 251-375-4 2925 29 00 p(1)-p(2) b-b 

antrachinon 84-65-1 201-549-0 2914 61 00 p(1)-p(2) b-b 

arseenverbindingen p(2) sr 

asbestvezels +: 1332-21-4 en andere Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

crocidoliet # 12001-28-4 2524 10 00 i b 

amosiet # 12172-73-5 2524 90 00 i b 

antofylliet # 77536-67-5 2524 90 00 i b 

actinoliet # 77536-66-4 2524 90 00 i b 

tremoliet # 77536-68-6 2524 90 00 i b 

chrysotiel + 12001-29-5 of 
132207-32-0 

2524 90 00 i b 

atrazine + 1912-24-9 217-617-8 2933 69 10 p(1) b 

azinfos-ethyl 2642-71-9 220-147-6 2933 99 80 p(1)-p(2) b-b 

azinfos-methyl 86-50-0 201-676-1 2933 99 80 p(1) b 

benfuracarb 82560-54-1 2932 99 00 p(1) b 

bensultap 17606-31-4 2930 90 99 p(1)-p(2) b-b 

benzeen ( 2 ) 71-43-2 200-753-7 2902 20 00 i(2) sr 

benzidine en zijn zouten + 92-87-5, 36341-27-2 
en andere 

202-199-1, 252-984- 
8 en andere 

2921 59 90 i(1)-i(2) 

i(2) 

sr-b 

b 

benzidinederivaten + — — 

binapacryl # 485-31-4 207-612-9 2916 19 50 p(1)-p(2) 

i(2) 

b-b 

b 

Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

butralin 33629-47-9 251-607-4 2921 49 00 p(1) b 

cadmium en zijn verbindingen 7440-43-9 en andere 231-152-8 en andere 8107 

3206 49 30 
en andere 

i(1) sr 

cadusafos + 95465-99-9 n.a. 2930 90 99 p(1) b 

calciferol 50-14-6 200-014-9 2936 29 00 p(1) b 

captafol # 2425-06-1 219-363-3 2930 50 00 p(1) p(2) b-b Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

carbaryl + 63-25-2 200-555-0 2924 29 98 p(1)-p(2) b–b 

carbofuran + 1563-66-2 216-353-0 2932 99 00 p(1) b 

tetrachloorkoolstof 56-23-5 200-262-8 2903 14 00 i(2) b 

carbosulfan + 55285-14-8 259-565-9 2932 99 00 p(1) b
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Chemische stof CAS-nummer Einecs-nummer GN-code Subcatego­
rie (*) 

Gebruiks­
beper­

king (**) 

Landen waarvoor geen 
kennisgeving vereist is 

cartap 15263-53-3 2930 20 00 p(1)-p(2) b-b 

chinomethionaat 2439-01-2 219-455-3 2934 99 90 p(1)-p(2) b-b 

chloordecon 143-50-0 205-601-3 2914 70 00 p(2) sr 

chloordimeform # 6164-98-3 228-200-5 2925 21 00 p(1)-p(2) b-b Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

chloorfenapyr + 122453-73-0 2933 99 80 p(1) b 

chloorfenvinfos 470-90-6 207-432-0 2919 90 00 p(1)-p(2) b-b 

chloormefos 24934-91-6 246-538-1 2930 90 99 p(1)-p(2) b-b 

chloorbenzilaat # 510-15-6 208-110-2 2918 18 00 p(1)-p(2) b-b Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

chloroform 67-66-3 200-663-8 2903 13 00 i(2) b 

chlozolinaat + 84332-86-5 282-714-4 2934 99 90 p(1)-p(2) b-b 

cholecalciferol 67-97-0 200-673-2 2936 29 00 p(1) b 

cumafuryl 117-52-2 204-195-5 2932 29 85 p(1)-p(2) b-b 

creosoot en aan creosoot ver­
wante stoffen 

8001-58-9 232-287-5 2707 91 00 

61789-28-4 263-047-8 3807 00 90 

84650-04-4 283-484-8 

90640-84-9 292-605-3 

65996-91-0 266-026-1 i(2) b 

90640-80-5 292-602-7 

65996-85-2 266-019-3 

8021-39-4 232-419-1 

122384-78-5 310-191-5 

crimidine 535-89-7 208-622-6 2933 59 95 p(1) b 

cyanazine 21725-46-2 244-544-9 2933 69 80 p(1)-p(2) b-b 

cyhalothrin 68085-85-8 268-450-2 2926 90 95 p(1) b 

DBB (di-μ-oxo-di-n-butylstan­
nio-hydroxyboraan/ dioxastan­
naboretaan-4-ol) 

75113-37-0 401-040-5 2931 00 99 i(1) b 

diazinon 333-41-5 206-373-8 2933 59 10 p(1) b 

dichloorvos 62-73-7 200-547-7 2919 90 00 p(1) b 

dicofol 115-32-2 204-082-0 2906 29 00 p(1)-p(2) b-b 

dicofol met < 78 % p,p′-dico­
fol of 1 g/kg DDT en aan DDT 
verwante verbindingen + 

115-32-2 204-082-0 2906 29 00 p(1)-p(2) b-b
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Chemische stof CAS-nummer Einecs-nummer GN-code Subcatego­
rie (*) 

Gebruiks­
beper­

king (**) 

Landen waarvoor geen 
kennisgeving vereist is 

dimethenamid + 87674-68-8 n.a. 2934 99 90 p(1) b 

diniconazool-M 83657-18-5 n.a. 2933 99 80 p(1) b 

dinitro-ortho-kresol (DNOC) 
en zijn zouten (zoals het am­
moniumzout, het kaliumzout 
en het natriumzout) # 

534-52-1 208-601-1 2908 99 90 p(1)-p(2) b-b Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

2980-64-5 221-037-0 

5787-96-2 - 

2312-76-7 219-007-7 

dinobuton 973-21-7 213-546-1 2920 90 10 p(1)-p(2) b-b 

dinoseb en zijn zouten en es­
ters # 

88-85-7 en andere 201-861-7 en andere 2908 91 00 

2915 36 00 

p(1)-p(2) 

i(2) 

b-b 

b 

Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

dinoterb + 1420-07-1 215-813-8 2908 99 90 p(1) -p(2) b-b 

Stuifpoederformuleringen die 
een combinatie bevatten van: 

3808 99 90 Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

7 % of meer benomyl, 

10 % of meer carbofuran, en 17804-35-2 241-775-7 2933 99 80 p(1) b 

15 % of meer thiram # 1563-66-2 216-353-0 2932 99 00 p(2) b 

137-26-8 205-286-2 2930 30 00 

endosulfan + 115-29-7 204-079-4 2920 90 85 p(1) b 

ethion 563-12-2 209-242-3 2930 90 99 p(1)-p(2) b-b 

ethyleenoxide (oxiraan) # 75-21-8 200-849-9 2910 10 00 p(1) b Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

fenarimol + 60168-88-9 262-095-7 2933 59 95 p(1) b 

fenitrothion 122-14-5 204-524-2 2920 19 00 p(1) b 

fenpropathrin 39515-41-8 254-485-0 2926 90 95 p(1)-p(2) b-b 

fenthion + 55-38-9 200-231-9 2930 90 99 p(1) sr 

fentineacetaat + 900-95-8 212-984-0 2931 00 99 p(1)-p(2) b-b 

fentinehydroxide + 76-87-9 200-990-6 2931 00 99 p(1)-p(2) b-b 

fenvaleraat 51630-58-1 257-326-3 2926 90 95 p(1) b 

ferbam 14484-64-1 238-484-2 2930 20 00 p(1)-p(2) b-b 

fluoraceetamide # 640-19-7 211-363-1 2924 12 00 p(1) b Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

flurenol 467-69-6 207-397-1 2918 19 98 p(1)-p(2) b-b 

flurprimidol 56425-91-3 n.a. 2933 59 95 p(1) b 

furathiocarb 65907-30-4 265-974-3 2932 99 00 p(1)-p(2) b-b 

haloxyfop-R + 

(haloxyfop-P-methylester) 

95977-29-0 

(72619-32-0) 

n.a. 

(406-250-0) 

2933 39 99 

(2933 39 99) 

p(1) b
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Chemische stof CAS-nummer Einecs-nummer GN-code Subcatego­
rie (*) 

Gebruiks­
beper­

king (**) 

Landen waarvoor geen 
kennisgeving vereist is 

HCH / hexachloorcyclohexaan 
(mengsel van isomeren) # 

608-73-1 210-168-9 2903 51 00 p(1)-p(2) b-sr Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

hexachloorethaan 67-72-1 200-666-4 2903 19 80 i(1) sr 

hexazinon 51235-04-2 257-074-4 2933 69 80 p(1)-p(2) b-b 

iminoctadine 13516-27-3 236-855-3 2925 29 00 p(1)-p(2) b-b 

isoxathion 18854-01-8 242-624-8 2934 99 90 p(1) b 

lindaan (γ-HCH) # 58-89-9 200-401-2 2903 51 00 p(1)-p(2) b-sr Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

malathion 121-75-5 204-497-7 2930 90 99 p(1) b 

(a) maleïnehydrazide en zijn 
zouten, met uitzondering 
van de choline-, kalium- 
en natriumzouten; 

123-33-1 204-619-9 2933 99 80 p(1) b 

(b) choline-, kalium- en natri­
umzouten van maleïne­
hydrazide met meer dan 
1 mg vrij hydrazine per 
kg, uitgedrukt op basis 
van het zuurequivalent 

61167-10-0, 

51542-52-0, 

28330-26-9 

257-261-0, 

248-972-7 

2933 99 80 

kwikverbindingen, met inbe­
grip van anorganische kwik­
verbindingen, alkylkwikverbin­
dingen en alkyloxyalkyl- en 
arylkwikverbindingen # 

10112-91-1, 21908- 
53-2 en andere 

233-307-5, 244-654- 
7 en andere 

2852 00 00 p(1)- p(2) b - sr Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

methamidofos ( 3 ) + 10265-92-6 233-606-0 2930 50 00 p(1) b 

methamidofos (oplosbare 
vloeibare formuleringen van 
de stof met meer dan 600 g 
werkzame stof/l) # 

10265-92-6 233-606-0 2930 50 00 

3808 50 00 

p(2) b Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

methidathion 950-37-8 213-449-4 2934 99 90 p(1)-p(2) b-b 

methomyl 16752-77-5 240-815-0 2930 90 99 p(1)-p(2) b–b 

methyl-parathion + # 298-00-0 206-050-1 2920 11 00 p(1)-p(2) b-b Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

metoxuron 19937-59-8 243-433-2 2924 21 00 p(1)-p(2) b-b 

monocrotofos # 6923-22-4 230-042-7 2924 12 00 p(1)-p(2) b-b Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

monolinuron 1746-81-2 217-129-5 2928 00 90 p(1) b 

monomethyl-dibroom-difenyl­
methaan 

(handelsnaam: DBBT) + 

99688-47-8 402-210-1 2903 69 90 i(1) b 

monomethyl-dichloor-difenyl­
methaan 

(handelsnaam: Ugilec 121 of 
Ugilec 21) + 

— 400-140-6 2903 69 90 i(1) i(2) b - b
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Chemische stof CAS-nummer Einecs-nummer GN-code Subcatego­
rie (*) 

Gebruiks­
beper­

king (**) 

Landen waarvoor geen 
kennisgeving vereist is 

monomethyl-tetrachloordife­
nylmethaan 

(handelsnaam: Ugilec 141) + 

76253-60-6 278-404-3 2903 69 90 i(1) i(2) b-b 

monuron 150-68-5 205-766-1 2924 21 00 p(1) b 

nicotine 54-11-5 200-193-3 2939 99 00 p(1) b 

nitrofeen + 1836-75-5 217-406-0 2909 30 90 p(1)-p(2) b-b 

nonylfenolen 
C 6 H 4 (OH)C 9 H 19 + 

25154-52-3 (fenol, 
nonyl-), 

246-672-0 2907 13 00 i(1) sr 

84852-15-3 (fenol, 4- 
nonyl-, vertakt) 

284-325-5 

11066-49-2 (isono­
nylfenol), 

234-284-4 

90481-04-2, (fenol, 
nonyl-, vertakt), 

291-844-0 

104-40-5(p-nonylfe­
nol) en andere 

203-199-4 en andere 

nonylfenolethoxylaten 
(C 2 H 4 O) n C 15 H 24 O + 

9016-45-9, 26027- 
38-3, 68412-54-4, 

37205-87-1, 

127087-87-0 

en andere 

3402 13 00 i(1) 

p(1)-p(2) 

sr 

b-b 

octabroomdifenylether + 32536-52-0 251-087-9 2909 30 38 i(1) sr 

omethoaat 1113-02-6 214-197-8 2930 90 99 p(1)-p(2) b-b 

oxydemeton-methyl + 301-12-2 206-110-7 2930 90 99 p(1) b 

paraquat + 4685-14-7 225-141-7 2933 39 99 p(1) b 

parathion # 56-38-2 200-271-7 2920 11 00 p(1)-p(2) b-b Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

pebulaat 1114-71-2 214-215-4 2930 20 00 p(1)-p(2) b-b 

pentabroomdifenylether + 32534-81-9 251-084-2 2909 30 31 i(1) sr 

pentachloorfenol en zijn zou­
ten en esters # 

87-86-5 en andere 201-778-6 en andere 2908 11 00 

2908 19 00 

en andere 

p(1)-p(2) b-sr Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

perfluoroctaansulfonaten 

(PFOS) 

C 8 F 17 SO 2 X 

(X = OH, metaalzout (O-M+), 
halogenide, amide en andere 
derivaten waaronder poly­
meren)+ (a) 

1763-23-1 

2795-39-3 

en andere 

n.a. 2904 90 95 

2904 90 95 

en andere 

i(1) sr
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Chemische stof CAS-nummer Einecs-nummer GN-code Subcatego­
rie (*) 

Gebruiks­
beper­

king (**) 

Landen waarvoor geen 
kennisgeving vereist is 

permethrin 52645-53-1 258-067-9 2916 20 00 p(1) b 

fosalon + 2310-17-0 218-996-2 2934 99 90 p(1) b 

fosfamidon 

(oplosbare vloeibare formule­
ringen van de stof met meer 
dan 1 000 g werkzame stof/l) 
# 

13171-21-6 (mengsel, 
(E)- & (Z)- isomeren) 

23783-98-4 ((Z)-iso­
meer) 

297-99-4 ((E)-iso­
meer) 

236-116-5 2924 12 00 

3808 50 00 

p(1)-p(2) b-b Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

polybroombifenylen (PBB's) # 13654-09-6 36355- 
01-8 27858-07-7 en 
andere 

237-137-2 

252-994-2 

248- 696-7 

2903 69 90 
en andere 

i(1) sr Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

polychloorterfenylen (PCT's) # 61788-33-8 262-968-2 2903 69 90 i(1) b Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

procymidon + 32809-16-8 251-233-1 2925 19 95 p(1) b 

propachloor 1918-16-7 217-638-2 2924 29 98 p(1) b 

propanil 709-98-8 211-914-6 2924 29 98 p(1) b 

profam 122-42-9 204-542-0 2924 29 98 p(1) b 

pyrazofos + 13457-18-6 236-656-1 2933 59 95 p(1)-p(2) b-b 

quintozeen + 82-68-8 201-435-0 2904 90 95 p(1)-p(2) b-b 

scilliroside 507-60-8 208-077-4 2938 90 90 p(1) b 

simazine + 122-34-9 204-535-2 2933 69 10 p(1)-p(2) b-b 

strychnine 57-24-9 200-319-7 2939 99 00 p(1) b 

tecnazeen + 117-18-0 204-178-2 2904 90 95 p(1)-p(2) b-b 

terbufos 13071-79-9 235-963-8 2930 90 99 p(1)-p(2) b-b 

tetraethyllood # 78-00-2 201-075-4 2931 00 99 i(1) sr Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

tetramethyllood # 75-74-1 200-897-0 2931 00 99 i(1) sr Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

thalliumsulfaat 7446-18-6 231-201-3 2833 29 80 p(1) b 

thiocyclam 31895-22-4 250-859-2 2934 99 90 p(1)-p(2) b-b 

thiodicarb + 59669-26-0 261-848-7 2930 90 99 p(1) b 

tolylfluanide + 731-27-1 211-986-9 2930 90 99 p(1) b 

triazofos 24017-47-8 245-986-5 2933 99 80 p(1)-p(2) b-b
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Chemische stof CAS-nummer Einecs-nummer GN-code Subcatego­
rie (*) 

Gebruiks­
beper­

king (**) 

Landen waarvoor geen 
kennisgeving vereist is 

Alle tributyltinverbindingen 
met inbegrip van: 

2931 00 99 p(2) b Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

tributyltinoxide 56-35-9 200-268-0 2931 00 99 

tributyltinfluoride 1983-10-4 217-847-9 2931 00 99 

tributyltinmethacrylaat 2155-70-6 218-452-4 2931 00 99 

tributyltinbenzoaat 4342-36-3 224-399-8 2931 00 99 

tributyltinchloride 1461-22-9 215-958-7 2931 00 99 

tributyltinlinoleaat 24124-25-2 246-024-7 2931 00 99 

tributyltinnaftenaat # 85409-17-2 287-083-9 2931 00 99 

trichloorfon + 52-68-6 200-149-3 2931 00 99 p(1)-p(2) b-b 

tricyclazool 41814-78-2 255-559-5 2934 99 90 p(1) b 

tridemorf 24602-86-6 246-347-3 2934 99 90 p(1)-p(2) b-b 

trifluraline 1582-09-8 216-428-8 2921 43 00 p(1) b 

triorganotinverbindingen met 
uitzondering van tributyltin­
verbindingen + 

— — 2931 00 99 
en andere 

p(2) i(2) sr sr 

tris(2,3-dibroompropyl)fosfaat 
# 

126-72-7 204-799-9 2919 10 00 i(1) sr Zie de PIC-circulaire op 
www.pic.int/ 

tris-aziridinyl-fosfinoxide 
(1,1′,1′′-fosforyltriaziridine) + 

545-55-1 208-892-5 2933 99 80 i(1) sr 

vamidothion 2275-23-2 218-894-8 2930 90 99 p(1)-p(2) b-b 

vinclozolin 50471-44-8 256-599-6 2934 99 90 p(1) b 

zineb 12122-67-7 235-180-1 2930 20 00 
of 
3824 90 97 

p(1) b 

(*) Subcategorie: p(1) – bestrijdingsmiddel in de groep gewasbeschermingsmiddelen, p(2) – andere bestrijdingsmiddelen met inbegrip van biociden, i(1) - industriële 

chemische stof voor beroepsmatig gebruik, en i(2) – industriële chemische stof voor gebruik door het publiek. 

(**) Gebruiksbeperking: sr – strenge beperking, b – verbod (voor de betrokken subcategorie(en)) krachtens de EU-wetgeving. 

( 1 ) Met uitzondering van onder Richtlijn 98/70/EG van het Europees Parlement en de Raad (PB L 350 van 28.12.1998, blz. 58) vallende motorbrandstoffen. 

( 2 ) Dit item heeft geen effect op het bestaande item voor -1,3-dichloorpropeen (CAS-nr. 10061-01-5). 

( 3 ) Dit item heeft geen effect op het bestaande item voor oplosbare vloeibare formuleringen van methamidofos met meer dan 600 g werkzame stof/l. 

CAS = Chemical Abstracts Service. 
# Geheel of gedeeltelijk aan de PIC-procedure onderworpen chemische stof. 
+ Voor PIC-kennisgeving in aanmerking komende chemische stof.
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Deel 2: Lijst van chemische stoffen die voor PIC-kennisgeving in aanmerking komen 

(Artikel 10 van Verordening (EG) nr. 689/2008) 

Deze lijst bevat chemische stoffen die voor PIC-kennisgeving in aanmerking komen. In het algemeen zijn geen chemische 
stoffen opgenomen die al aan de PIC-procedure zijn onderworpen; deze worden in deel 3 van deze bijlage vermeld. 

Chemische stof CAS-nummer Einecs-nummer GN-code Categorie (*) Gebruiksbe­
perking (**) 

2-naftylamine (naftaleen-2-amine) en 
zijn zouten 

91-59-8, 553-00-4, 612 
52 - 2 en andere 

202-080-4, 209- 030-0, 
210-313-6 en andere 

2921 45 00 i b 

4-aminobifenyl (bifenyl-4-amine) en 
zijn zouten 

92-67-1, 2113-61-3 en 
andere 

202-177-1 en andere 2921 49 00 i b 

4-nitrobifenyl 92-92-3 202-204-7 2904 20 00 i b 

acefaat 30560-19-1 250-241-2 2930 90 99 p b 

alachloor 15972-60-8 240-110-8 2924 29 98 p b 

aldicarb 116-06-3 204-123-2 2930 90 99 p sr 

amitraz 33089-61-1 251-375-4 2925 29 00 p b 

antrachinon 84-65-1 201-549-0 2914 61 00 p b 

asbestvezels: 

chrysotiel 

12001-29-5 of 132207- 
32-0 

2524 10 00 i b 

atrazine 1912-24-9 217-617-8 2933 69 10 p b 

azinfos-methyl 86-50-0 201-676-1 2933 99 80 p b 

benzidine en zijn zouten 912-87-5 202-199-1 2921 59 90 i sr 

benzidinederivaten — — 

butralin 33629-47-9 251-607-4 2921 49 00 p b 

carbaryl 63-25-2 200-555-0 2924 29 98 p 

chloorfenapyr 122453-73-0 2933 99 80 p sr 

chlozolinaat 84332-86-5 282-714-4 2934 99 90 p b 

diazinon 333-41-5 206-373-8 2933 59 10 p sr 

dichloorvos 62-73-7 200-547-7 2919 90 00 p sr 

dicofol 115-32-2 204-082-0 2906 29 00 p b 

dicofol met < 78 % p,p′-dicofol of 
1 g/kg DDT en aan DDT verwante ver­
bindingen 

115-32-3 204-082-0 2906 29 00 p sr 

dimethenamid 87674-68-8 n.a. 2934 99 90 p b 

diniconazool-M 83657-18-5 n.a. 2933 99 80 p b 

dinoterb 1420-07-1 215-813-8 2908 99 90 p b 

endosulfan 115-29-7 204-079-4 2920 90 85 p b 

fenarimol 60168-88-9 262-095-7 2933 59 95 p b 

fenitrothion 122-14-5 204-524-2 2920 19 00 p sr
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Chemische stof CAS-nummer Einecs-nummer GN-code Categorie (*) Gebruiksbe­
perking (**) 

fenthion 55-38-9 200-231-9 2930 90 99 p sr 

fentineacetaat 900-95-8 212-984-0 2931 00 99 p b 

fentinehydroxide 76-87-9 200-990-0 2931 00 99 p b 

flurprimidol 56425-91-3 n.a. 2933 59 95 p b 

methamidofos ( 1 ) 10265-92-6 233-606-0 2930 50 00 p b 

methylparathion # 298-00-0 206-050-1 2920 11 00 p b 

monomethyl-dibroom-difenylmethaan 

(handelsnaam: DBBT) 

99688-47-8 401-210-1 2903 69 90 i b 

monomethyl-dichloor-difenylmethaan 

(handelsnaam: Ugilec 121 of Ugilec 
21) 

— 400-140-6 2903 69 90 i b 

monomethyl-tetrachloordifenyl­
methaan 

(handelsnaam: Ugilec 141) 

76253-60-6 278-404-3 2903 69 90 i b 

nicotine 54-11-5 200-193-3 2939 99 00 p b 

nitrofeen 1836-75-5 217-406-0 2909 30 90 p b 

nonylfenolen C 6 H 4 (OH)C 9 H 19 25154-52-3 (fenol, no­
nyl-), 

246-672-0 2907 13 00 i sr 

84852-15-3 (fenol, 4-no­
nyl-, vertakt), 

284-325-5 

11066-49-2 (isononylfe­
nol), 

234-284-4 

90481-04-2, (fenol, no­
nyl-, vertakt), 

291-844-0 

104-40-5 (P-nonylfenol) 
en andere 

203-199-4 en andere 

nonylfenolethoxylaten 
(C 2 H 4 O) n C 15 H 24 O 

9016-45-9, 26027-38-3, 
68412-54-4, 

37205-87-1, 

127087-87-0 en andere 

3402 13 00 i 

p 

sr 

b 

octabroomdifenylether 32536-52-0 251-087-9 2909 30 38 i sr 

oxydemeton-methyl 301-12-2 206-110-7 2930 90 99 p b 

paraquat 1910-42-5 217-615-7 2933 39 99 p b 

pentabroomdifenylether 32534-81-9 251-084-2 2909 30 31 i sr 

perfluoroctaansulfonaten 

(PFOS) C 8 F 17 S0 2 X (X = OH, metaal­
zout (O-M+), halogenide, amide en an­
dere derivaten waaronder polymeren) 

1763-23-1 

2795-39-3 

en andere 

n.a. 2904 90 95 

2904 90 95 

en andere 

i sr
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Chemische stof CAS-nummer Einecs-nummer GN-code Categorie (*) Gebruiksbe­
perking (**) 

fosalon 2310-17-0 218-996-2 2934 99 90 p b 

procymidon 32809-16-8 251-233-1 2925 19 95 p b 

propachloor 1918-16-7 217-638-2 2924 29 98 p b 

pyrazofos 13457-18-6 236-656-1 2933 59 95 p b 

quintozeen 82-68-8 201-435-0 2904 90 95 p b 

simazine 122-34-9 204-535-2 2933 69 10 p b 

tecnazeen 117-18-0 204-178-2 2904 90 95 p b 

thiodicarb 59669-26-0 261-848-7 2930 90 99 p b 

tolylfluanide 731-27-1 211-986-9 2930 90 99 p sr 

trichlorfon 52-68-6 200-149-3 2931 00 99 p b 

triorganotinverbindingen met uitzon­
dering van tributyltinverbindingen 

— — 2931 00 99 en andere p sr 

vinclozolin 50471-44-8 256-599-6 2934 99 90 p b 

(*) Categorie: p — bestrijdingsmiddel, i — industriële chemische stof. 

(**) Gebruiksbeperking: sr — strenge beperking, b — verbod (voor de betrokken categorie(en)). 

( 1 ) Dit item heeft geen effect op het item voor oplosbare vloeibare formuleringen van methamidofos met meer dan 600 g werkzame stof/l in deel 3 van bijlage I. 

CAS = Chemical Abstracts Service. 
# Geheel of gedeeltelijk aan de internationale PIC-procedure onderworpen chemische stof. 

Deel 3: Lijst van chemische stoffen die krachtens het Verdrag van Rotterdam aan de PIC-procedure onder­
worpen zijn 

(artikelen 12 en 13 van Verordening (EG) nr. 689/2008) 

(De vermelde categorieën zijn dezelfde als die in het verdrag.) 

Chemische stof Relevant(e) CAS-nummer(s) HS-code 
Zuivere stof 

HS-code 
Mengsels, bereidingen 
die een dergelijke stof 

bevatten 

Categorie 

2,4,5-T en zijn zouten en esters 93-76-5 # 2918.91 3808.50 bestrijdingsmiddel 

aldrin (*) 309-00-2 2903.52 3808.50 bestrijdingsmiddel 

binapacryl 485-31-4 2916.19 3808.50 bestrijdingsmiddel 

captafol 2425-06-1 2930.50 3808.50 bestrijdingsmiddel 

chloordaan (*) 57-74-9 2903.52 3808.50 bestrijdingsmiddel 

chloordimeform 6164-98-3 2925.21 3808.50 bestrijdingsmiddel 

chloorbenzilaat 510-15-6 2918.18 3808.50 bestrijdingsmiddel 

DDT (*) 50-29-3 2903.62 3808.50 bestrijdingsmiddel 

dieldrin (*) 60-57-1 2910.40 3808.50 bestrijdingsmiddel
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Chemische stof Relevant(e) CAS-nummer(s) 
HS-code 

Zuivere stof 

HS-code 

Mengsels, bereidingen 
die een dergelijke stof 

bevatten 

Categorie 

dinitro-ortho-kresol (DNOC) en zijn 
zouten (zoals het ammoniumzout, het 
kaliumzout en het natriumzout) 

534-52-1, 2980-64-5, 5787- 
96-2, 2312-76-7 

2908.99 3808.91 

3808.92 

3808.93 

bestrijdingsmiddel 

dinoseb en zijn zouten en esters 88-85-7 # 2908.91 3808.50 bestrijdingsmiddel 

1,2-dibroomethaan (EDB) 106-93-4 2903.31 3808.50 bestrijdingsmiddel 

ethyleendichloride (1,2-dichloorethaan) 107-06-2 2903.15 3808.50 bestrijdingsmiddel 

ethyleenoxide 75-21-8 2910.10 3808.50 

3824.81 

bestrijdingsmiddel 

fluoracetamide 640-19-7 2924.12 3808.50 bestrijdingsmiddel 

HCH (mengsel van isomeren) 608-73-1 2903.51 3808.50 bestrijdingsmiddel 

heptachloor (*) 76-44-8 2903.52 3808.50 bestrijdingsmiddel 

hexachloorbenzeen (*) 118-74-1 2903.62 3808.50 bestrijdingsmiddel 

lindaan 58-89-9 2903.51 3808.50 bestrijdingsmiddel 

kwikverbindingen, met inbegrip van an­
organische kwikverbindingen, alkyl­
kwikverbindingen en alkyloxyalkyl- en 
arylkwikverbindingen 

10112-91-1, 21908-53-2 en 
andere 

Zie ook: www.pic.int/ 

2852.00 3808.50 bestrijdingsmiddel 

monocrotofos 6923-22-4 2924.12 3808.50 bestrijdingsmiddel 

parathion 56-38-2 2920.11 3808.50 Bestrijdingsmiddel 

pentachloorfenol en zijn zouten en es­
ters 

87-86-5 # 2908.11 3808.50 bestrijdingsmiddel 

2908.19 3808.91 

3808.92 

3808.93 

3808.94 

3808.99 

toxafeen (*) 8001-35-2 — 3808.50 bestrijdingsmiddel 

Alle tributyltinverbindingen met inbe­
grip van: 

2931.00 3808.99 bestrijdingsmiddel 

tributyltinoxide 2931.00 3808.99 

tributyltinfluoride 56-35-9 2931.00 3808.99 

tributyltinmethacrylaat 1983-10-4 

2155-70-6 

2931.00 3808.99 

tributyltinbenzoaat 2931.00 3808.99 

tributyltinchloride 4342-36-3 2931.00 3808.99 

tributyltinlinoleaat 1461-22-9 2931.00 3808.99 

tributyltinnaftenaat 24124-25-2 

85409-17-2 

2931.00 3808.99 

Stuifpoederformuleringen die een com­
binatie bevatten van: 7 % of meer be­
nomyl, 10 % of meer carbofuran en 
15 % of meer thiram 

17804-35-2 

1563-66-2 

137-26-8 

— 3808.92 zeer gevaarlijke bestrijdingsmid­
delformulering
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Chemische stof Relevant(e) CAS-nummer(s) 
HS-code 

Zuivere stof 

HS-code 

Mengsels, bereidingen 
die een dergelijke stof 

bevatten 

Categorie 

methamidofos (oplosbare vloeibare for­
muleringen van de stof met meer dan 
600 g werkzame stof/l) 

10265-92-6 2930.50 3808.50 zeer gevaarlijke bestrijdingsmid­
delformulering 

methyl-parathion (emulgeerbare con­
centraten met 19,5 % of meer werk­
zame stof en poeders met 1,5 % of 
meer werkzame stof) 

298-00-0 2920.11 3808.50 zeer gevaarlijke bestrijdingsmid­
delformulering 

fosfamidon (oplosbare vloeibare formu­
leringen van de stof met meer dan 
1 000 g werkzame stof/l) 

2924.12 3808.50 zeer gevaarlijke bestrijdingsmid­
delformulering 

mengsel van (E)- & (Z)-isomeren 13171-21-6 

(Z)-isomeer 23783-98-4 

(Z)-isomeer 297-99-4 

asbestvezels: 2524.10 

2524.90 

6811.40 

6812.80 

6812.91 

6812.92 

6812.93 

6812.99 

6813.20 

industriële chemische stof 

crocidoliet 12001-28-4 2524.10 

actinoliet 77536-66-4 2524.90 

anthofylliet 77536-67-5 2524.90 

amosiet 12172-73-5 2524.90 

tremoliet 77536-68-6 2524.90 

polybroombifenylen (PBB's) 

— (hexa-) 36355-01-8 — 3824.82 

industriële chemische stof 

— (octa-) 27858-07-7 

— (deca-) 13654-09-6 

polychloorbifenylen (PCB's) (*) 1336-36-3 — 3824.82 industriële chemische stof 

polychloorterfenylen (PCT's) 61788-33-8 — 3824.82 industriële chemische stof 

tetraethyllood 78-00-2 2931.00 3811.11 industriële chemische stof 

tetramethyllood 75-74-1 2931.00 3811.11 industriële chemische stof 

tris(2,3-dibroompropyl) fosfaat 126-72-7 2919.10 3824.83 industriële chemische stof 

(*) Voor deze stoffen geldt een uitvoerverbod overeenkomstig artikel 14, lid 2, van en bijlage V bij deze verordening. 
# Alleen de CAS-nummers van de moederverbindingen zijn vermeld.

NL 1.3.2011 Publicatieblad van de Europese Unie C 65/41



BIJLAGE 2 

Bijlage II bij Verordening (EG) nr. 689/2008 

Kennisgeving van uitvoer 

Krachtens artikel 7 vereiste informatie 

1. De identiteit van de uit te voeren stof: 

(a) de naam volgens de nomenclatuur van de International Union of Pure and Applied Chemistry; 

(b) andere benamingen (zoals de ISO-naam, gangbare namen, handelsnamen en afkortingen); 

(c) het nummer van de Europese inventaris van bestaande chemische handelsstoffen (Einecs-nummer) en het num­
mer van de Chemical Abstracts Service (CAS-nummer); 

(d) het CUS-nummer (volgens de Europese douanelijst van chemische stoffen) en de code van de gecombineerde 
nomenclatuur; 

(e) de voornaamste verontreinigingen van de stof, indien deze met name relevant zijn. 

2. De identiteit van het uit te voeren preparaat: 

(a) de handelsnaam en/of omschrijving van het preparaat; 

(b) voor elk van de in bijlage I opgenomen stoffen het percentage en de bij punt 1 bedoelde gegevens; 

(c) het CUS-nummer (volgens de Europese douanelijst van chemische stoffen) en de code van de gecombineerde 
nomenclatuur. 

3. Identiteit van het uit te voeren artikel: 

(a) de handelsnaam en/of omschrijving van het artikel; 

(b) voor elk van de in bijlage I opgenomen stoffen het percentage en de bij punt 1 bedoelde gegevens. 

4. Informatie over de uitvoer: 

(a) het land van bestemming; 

(b) het land van herkomst; 

(c) de verwachte datum van eerste uitvoer dit jaar; 

(d) de geraamde hoeveelheid van de chemische stof die dit jaar naar het betrokken land zal worden uitgevoerd; 

(e) het voorgenomen gebruik in het land van bestemming, indien bekend, met informatie over de categorie(en) uit 
hoofde van het Verdrag van Rotterdam waaronder het gebruik valt; 

(f) de naam, het adres en andere relevante gegevens van de importeur of het importbedrijf; 

(g) de naam, het adres en andere relevante gegevens van de exporteur of het exportbedrijf. 

5. Aangewezen nationale instanties: 

(a) de naam, het adres, het telefoon- en telexnummer, het faxnummer of het e-mailadres van de aangewezen 
instantie in de Europese Unie, waar nadere inlichtingen kunnen worden ingewonnen; 

(b) de naam, het adres, het telefoon- en telexnummer, het faxnummer of het e-mailadres van de aangewezen 
instantie in het invoerende land.
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6. Informatie over te nemen voorzorgsmaatregelen, met inbegrip van de gevaren- en risicocategorie en veiligheids­
aanbevelingen. 

7. Een overzicht van de fysisch-chemische, toxicologische en ecotoxicologische eigenschappen. 

8. Toepassing van de chemische stof in de Europese Unie: 

(a) toepassingen, categorie(en) in het kader van het Verdrag van Rotterdam en subcategorie(en) volgens de wetgeving 
van de Unie waarvoor beperkende maatregelen (verbod of strenge beperking) gelden; 

(b) toepassingen waarvoor de chemische stof niet aan strenge beperkingen onderworpen of verboden is (gebruiks- 
categorieën en -subcategorieën zoals gedefinieerd in bijlage I bij de verordening); 

(c) een raming van de hoeveelheden van de chemische stof die worden geproduceerd, ingevoerd, uitgevoerd en 
gebruikt, indien beschikbaar. 

9. Informatie over voorzorgsmaatregelen ter vermindering van de blootstelling aan en emissie van de chemische stof 

10. Een overzicht van de beperkende voorschriften en de redenen daarvoor. 

11. Een overzicht van de in bijlage IV, punt 2, onder a), c) en d), bedoelde informatie. 

12. Aanvullende informatie die door de uitvoerende partij wordt verstrekt omdat deze van belang wordt geacht, of 
nadere informatie, zoals gespecificeerd in bijlage IV, op verzoek van de invoerende partij.
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BIJLAGE 3 

Bijlage V bij Verordening (EG) nr. 689/2008 

Chemische stoffen en artikelen waarvoor een uitvoerverbod geldt 

(bedoeld in artikel 14) 

DEEL 1 

Persistente organische verontreinigende stoffen zoals opgenomen in de bijlagen A en B bij het Verdrag van Stockholm 
inzake persistente organische verontreinigende stoffen overeenkomstig de daarin vervatte bepalingen. 

Beschrijving van chemische stof/artikel 
waarvoor een uitvoerverbod geldt 

Eventuele bijkomende details (bv. naam van de chemische stof, Einecs-nummer, CAS-nummer, 
enz.) 

aldrin Einecs-nr. 206-215-8, CAS-nr. 309-00-2, 
GN-code 2903 52 00 

chloordaan Einecs-nr. 200-349-0, CAS-nr. 57-74-9, 
GN-code 2903 52 00 

dieldrin Einecs-nr. 200-484-5, CAS-nr. 60-57-1, 
GN-code 2910 40 00 

DDT (1,1,1-trichloor-2,2-bis (p- 
chloorfenyl) 

ethaan) 

Einecs-nr. 200-024-3, CAS-nr. 50-29-3, 
GN-code 2903 62 00 

endrin Einecs-nr. 200-775-7, CAS-nr. 72-20-8, 
GN-code 2910 90 00 

heptachloor Einecs-nr. 200-962-3, CAS-nr. 76-44-8, 
GN-code 2903 52 00 

hexachloorbenzeen Einecs-nr. 200-273-9, CAS-nr. 118-74-1, 
GN-code 2903 62 00 

mirex Einecs-nr. 219-196-6, CAS-nr. 2385-85-5, 
GN-code 2903 59 80 

toxafeen (camfechloor) Einecs-nr. 232-283-3, CAS-nr. 8001-35-2, 
GN-code 3808 50 00 

polychloorbifenylen (PCB's) Einecs-nr. 215-648-1 en andere, CAS-nr. 
1336-36-3 en andere, GN-code 
2903 69 90 

DEEL 2 

Andere chemische stoffen dan persistente organische verontreinigende stoffen zoals opgenomen in de bijlagen A en B bij 
het Verdrag van Stockholm inzake persistente organische verontreinigende stoffen overeenkomstig de daarin vervatte 
bepalingen. 

Beschrijving van chemische stof/artikel waarvoor een uitvoerverbod 
geldt 

Eventuele bijkomende details (bv. naam van de chemische stof, 
Einecs-nummer, CAS-nummer, enz.) 

Kwikhoudende cosmetische zeep GN-codes 3401 11 00, 3401 19 00, 3401 20 10, 
3401 20 90, 3401 30 00
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BIJLAGE 4 

Stroomdiagrammen van de belangrijkste procedures

NL 1.3.2011 Publicatieblad van de Europese Unie C 65/45



NL C 65/46 Publicatieblad van de Europese Unie 1.3.2011



NL 1.3.2011 Publicatieblad van de Europese Unie C 65/47



NL C 65/48 Publicatieblad van de Europese Unie 1.3.2011



BIJLAGE 5 

Overzicht van de belangrijkste verplichtingen van exporteurs in het kader van Verordening (EG) nr. 689/2008 

— De ANI van de betrokken lidstaat ten minste 30 dagen vóór de eerste uitvoer van een in deel I van bijlage I 
opgenomen chemische stof (als zodanig of als preparaat), en ten minste 15 dagen vóór de eerste uitvoer in elk 
volgend kalenderjaar (artikel 7) in kennis stellen, tenzij aan de voorwaarden voor ontheffing van deze verplichting is 
voldaan. 

— Binnen dezelfde termijnen de ANI van de betrokken lidstaat in kennis stellen van de eerste uitvoer van een artikel dat 
een in deel 2 of 3 van bijlage I opgenomen chemische stof in niet omgezette vorm bevat, evenals van de eerste 
uitvoer in elk volgend kalenderjaar (artikel 14, lid 1, verwijzend naar artikel 7), tenzij aan de voorwaarden voor 
ontheffing van deze verplichting is voldaan. 

— De reacties van invoerende landen inzake in deel 3 van bijlage I opgenomen chemische stoffen die onder de PIC- 
procedure vallen, naleven (artikel 13, lid 4). 

— Geen van de in bijlage V opgenomen chemische stoffen en artikelen uitvoeren (artikel 14, lid 2). 

— In de delen 2 en 3 van bijlage I opgenomen chemische stoffen (als zodanig of als preparaat) slechts uitvoeren nadat 
van de ANI van de betrokken lidstaat toestemming is verkregen. Die toestemming kan gebaseerd zijn op de uit­
drukkelijke toestemming van de ANI of bevoegde instantie van het invoerende land of op een ontheffing over­
eenkomstig artikel 13 van Verordening (EG) nr. 689/2008. 

— Het relevante RIN vermelden in de douaneaangifte ten uitvoer (artikel 17, lid 2). 

— De betreffende GN-code vermelden op de douaneaangiften. 

— Vóór elk transitovervoer van een in deel 3 van bijlage I opgenomen chemische stof aan de ANI van de betrokken 
lidstaat tijdig alle door een invoerende partij bij het Verdrag van Rotterdam verlangde informatie verstrekken 
(artikel 15). 

— Erop toezien dat alle uitgevoerde gevaarlijke chemische stoffen en preparaten worden verpakt en geëtiketteerd over­
eenkomstig de relevante EU-wetgeving, voor zover praktisch uitvoerbaar in de officiële taal/hoofdtaal of -talen van het 
invoerende land. Indien van toepassing, de uiterste gebruiksdatum en de productiedatum vermelden op het etiket. 
Voor zover praktisch uitvoerbaar, veiligheidsinformatiebladen (artikel 16) in de officiële taal/hoofdtaal of -talen van 
het invoerende land verstrekken. 

— Chemische stoffen niet op een later tijdstip dan zes maanden vóór de uiterste gebruiksdatum uitvoeren, indien van 
toepassing. In het geval van bestrijdingsmiddelen, ervoor zorgen dat omvang en verpakking van houders zodanig zijn 
dat het risico van het ontstaan van verouderde voorraden tot een minimum wordt beperkt. Op het etiket passende 
informatie vermelden over opslagomstandigheden en stabiliteit. De in de EU toepasselijke zuiverheidsspecificaties 
moeten worden nageleefd (artikel 13, leden 10 en 11). 

— Op verzoek de invoerende landen beschikbare aanvullende informatie verstrekken over chemische stoffen die aan 
kennisgeving van uitvoer onderworpen zijn (artikel 7, lid 7). 

— Vóór 31 maart van elk jaar aan de ANI van de betrokken lidstaat verslag doen van de hoeveelheden van de in bijlage I 
opgenomen chemische stoffen die in het voorgaande jaar zijn uitgevoerd (dezelfde verplichting geldt voor importeurs 
inzake invoer). Uitvoer in het kader van ontheffingen uit hoofde van artikel 13, lid 7, moet afzonderlijk worden 
gerapporteerd. Op verzoek tevens alle noodzakelijke aanvullende informatie verstrekken (artikel 9). 

— Indien een chemische stof in aanmerking komt voor PIC-kennisgeving maar de informatie niet toereikend is om aan 
de vereisten van bijlage II te voldoen, de Commissie op verzoek binnen 60 dagen alle beschikbare relevante informatie 
verstrekken (dezelfde verplichting geldt voor importeurs) (artikel 10, lid 4).
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BIJLAGE 6 

Overzicht van aanbevolen talen voor het etiketteren van uitvoer naar bepaalde landen 

Land Officiële taal Andere (EU-)talen gebruikt in 
internationale communicatie 

Afghanistan Pasjtoe, Dari Engels 

Albanië Albanees Grieks, Frans 

Algerije Arabisch Frans 

Andorra Catalaans Spaans 

Angola Portugees Frans 

Antigua en Barbuda Engels 

Argentinië Spaans Engels 

Armenië Armeens, Russisch Engels 

Australië (en overzeese gebiedsdelen) Engels 

Azerbeidzjan Azeri, Russisch Engels 

Bahama's Engels 

Bahrein Arabisch Engels 

Bangladesh Bengali Engels 

Barbados Engels 

Belarus Russisch Engels 

Belize Engels 

Benin Frans 

Bhutan Dzongkha Engels 

Bolivia Spaans Engels 

Bosnië en Herzegovina Servo-Kroatisch 

Botswana Engels 

Brazilië Portugees Engels 

Brunei Maleis Engels 

Burkina Faso Frans 

Burundi Frans, Kirundi 

Cambodja Khmer, Frans 

Kameroen Engels, Frans 

Canada Engels, Frans 

Kaapverdië Portugees Frans 

Centraal-Afrikaanse Republiek Frans 

Tsjaad Frans, Arabisch 

Chili Spaans Engels
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Land Officiële taal Andere (EU-)talen gebruikt in 
internationale communicatie 

China (Volksrepubliek) Mandarijn Engels 

China (Taiwan) Mandarijn Engels 

Colombia Spaans Engels 

Comoren Frans 

Costa Rica Spaans Engels 

Ivoorkust Frans 

Congo, Republiek Frans 

Kroatië Servo-Kroatisch 

Cuba Spaans Engels 

Democratische Volksrepubliek Korea Koreaans Engels 

Democratische Republiek Kongo Frans 

Djibouti Frans, Arabisch 

Dominica Engels 

Dominicaanse Republiek Spaans Engels 

Ecuador Spaans Engels 

Egypte Arabisch Engels, Frans 

El Salvador Spaans Frans 

Equatoriaal-Guinea Spaans Frans 

Eritrea Arabisch, Tingrinja 

Ethiopië Amhaars Engels, Frans 

Federale Staten van Micronesia Engels 

Fiji Engels 

Gabon Frans 

Gambia Engels 

Georgië Georgisch, Russisch Engels 

Ghana Engels 

Grenada Engels 

Guatemala Spaans Engels 

Guinee Frans 

Guinee-Bissau Portugees Frans 

Guyana Engels 

Haïti Frans Engels 

Honduras Spaans Engels 

IJsland IJslands Engels 

India Hindi, Engels
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Land Officiële taal Andere (EU-)talen gebruikt in 
internationale communicatie 

Indonesië Indonesisch Engels 

Iran Farsi (Perzisch) Engels, Frans 

Irak Arabisch Engels 

Israël Hebreeuws, Arabisch Engels 

Jamaica Engels 

Japan Japans Engels 

Jordanië Arabisch Engels 

Kazachstan Kazachstaans, Russisch Engels 

Kenia Swahili, Engels 

Kiribati Engels 

Korea, Republiek Koreaans Engels 

Kosovo (volgens VN-resolutie 1244/99) Albanees, Servisch Engels 

Koeweit Arabisch Engels 

Kirgizië Russisch Engels 

Laos Laotiaans Frans 

Libanon Arabisch, Frans 

Lesotho Sesotho, Engels 

Liberia Engels 

Libië Arabisch Italiaans, Engels 

Liechtenstein Duits Frans 

Macedonië (VJR) Macedonisch Engels 

Madagaskar Frans, Malagasi 

Malawi Engels, Chichewa, Nyanja 

Maleisië Maleis Engels 

Maldiven Engels 

Mali Frans 

Mauritanië Arabisch, Frans 

Mauritius Engels 

Mexico Spaans Engels 

Moldavië Roemeens, Russisch Engels 

Monaco Frans 

Mongolië Mongools Engels 

Montenegro Montenegrijns Engels 

Marokko Frans, Arabisch 

Mozambique Portugees Engels
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Land Officiële taal Andere (EU-)talen gebruikt in 
internationale communicatie 

Myanmar Birmees Engels 

Namibië Engels 

Nauru Nauru Engels 

Nepal Nepalees Engels 

Nieuw-Zeeland (en geassocieerde gebieden) Engels 

Nicaragua Spaans Engels 

Niger Frans 

Nigeria Engels 

Noorwegen (en overzees gebiedsdeel) Noors Engels 

Oman Arabisch Engels 

Pakistan Urdu, Engels 

Bezet Palestijns gebied Arabisch Engels 

Panama Spaans Engels 

Papoea-Nieuw-Guinea Engels 

Paraguay Spaans Engels 

Peru Spaans Engels 

Filipijnen Tagalog (Filipijns), Engels 

Qatar Arabisch Engels 

Rusland Russisch Engels 

Rwanda Kinyarwanda, Frans 

Saint Kitts en Nevis Engels 

Saint Lucia Engels 

Saint Vincent en de Grenadines Engels 

San Marino Italiaans Frans, Engels 

Sao Tomé en Principe Portugees Frans 

Saudi-Arabië Arabisch Engels 

Senegal Frans 

Servië Servisch Engels 

Seychellen Engels, Frans 

Sierra Leone Engels 

Singapore Mandarijn, Maleis, Tamil, En­
gels 

Salomonseilanden Engels 

Somalië Somali Engels 

Zuid-Afrika Afrikaans, Engels
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Land Officiële taal Andere (EU-)talen gebruikt in 
internationale communicatie 

Sri Lanka Singalees Engels 

Sudan Arabisch Engels 

Suriname Nederlands Engels 

Swaziland Siswati, Engels 

Zwitserland Frans, Duits, Italiaans Frans 

Syrië Arabisch Engels 

Tadzjikistan Russisch Engels 

Thailand Thai Engels 

Togo Frans 

Tonga Engels 

Trinidad en Tobago Engels 

Tunesië Arabisch Frans 

Turkije Turks Engels 

Turkmenistan Russisch Engels 

Tuvalu Engels 

Uganda Engels 

Oekraïne Oekraïens, Russisch Engels 

Verenigde Arabische Emiraten Arabisch Engels 

Verenigde Republiek Tanzania Swahili, Engels 

Verenigde Staten van Amerika (en overzeese ge­
biedsdelen) 

Engels 

Uruguay Spaans Engels 

Oezbekistan Oezbeeks Engels 

Vanuatu Engels, Frans 

Vaticaanstad Italiaans, Latijn 

Venezuela Spaans Engels 

Vietnam Vietnamees Frans 

Samoa Samoaans, Engels 

Jemen Arabisch Engels 

Zambia Engels 

Zimbabwe Engels
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BIJLAGE 7 

Lijst van aangewezen nationale instanties (ANI's) in het kader van Verordening (EG) nr. 689/2008 (toestand op 
30 juni 2010 — voor de meest recente informatie, zie de EDEXIM- of de PIC-website) 

OOSTENRIJK 

ANI: Mrs H. SCHROTT 
Adres: Bundesministerium für Land- und Forstwirtschaft, Umwelt und Wasser­

wirtschaft 
Abteilung V2 
Stubenbastei 5 
1010 Wien 
Österreich 

Tel./fax: +431 515222327/+431 515227334 
E-mail/website: Helga.SCHROTT@lebensministerium.at 

BELGIË 

ANI: de heer F. DENAUW 
Adres: Milieu-inspecteur 

FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu 
Victor Hortaplein 40, bus 10 
B-1060 BRUSSEL 

Tel./fax +322 5249592/+322 5249603 
E-mail/website: frederic.denauw@health.fgov.be 

BULGARIJE 

ANI: Mrs Parvoleta LULEVA 
Adres: State Expert 

Ministry of Environment and Water 
67, William Gladstone Str. 
1000 Sofia, Bulgaria 

Fax: +359 2 940 6021/980 3317 
E-mail/website: pluleva@moew.government.bg 

CYPRUS 

ANI: Mr Leandros NICOLAIDES 
Dr. Tasoula KYPRIANIDOU-LEONTIDOU 

Adres: Director, Department of Labour Inspection 
12, Apelli str. 
Nicosia 1493, CYPRUS 

Tel./fax: +357 22 405623/+357 22 663788 
E-mail/website: director@dli.mlsi.gov.cy, tkyprianidou@dli.mlsi.gov.cy, 

www.mlsi.gov.cy/dli 

TSJECHIË 

ANI: Mrs Michaela Vytopilová 
Adres: Ministry of the Environment 

Department of Environmental Risks 
Vršovická 65 
10010 Praha 10 

Tel./fax (+420) 267 122 026 
E-mail/website: michaela.vytopilova@mzp.cz 

DENEMARKEN 

ANI: Mr L. FOCK 
Adres: Danish Environmental Protection Agency (Miljøstyrelsen) 

Strandgade 29 
DK - 1401 COPENHAGEN K 

Tel./fax: + 45 7254 4285/+ 45 3332 2228 
E-mail/website: www.mst.dk; lafoc@mst.dk; kemikalier@mst.dk
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ESTLAND 

ANI: Mrs E. VESKIMAE 
Adres: Department of Chemical Safety 

Health Board 
Gonsiori 29 
10147 Tallinn, Estonia 

Tel./fax: +372 626 9388/ +372 626 9395 
E-mail/website: www.terviseamet.ee; enda.veskimae@terviseamet.ee 

FINLAND 

ANI: Finnish Environment Institute 
Adres: Centre for Sustainable Consumption and Production / Contaminants 

Mechelininkatu 34a, P.O. Box 140 
FIN 00251 Helsinki 

Tel./fax: +358 9 5490 2490 
E-mail/website: pic@ymparisto.fi 

FRANKRIJK 

ANI: Mr Charles VALLET 
Adres: Directeur, Ministère du développement durable MEEDDM 

Direction Générale de la Prévention des Risques 
Service de la Prévention des Nuisances et de la Qualité de l'Environnement 
Bureau des Substances et Préparations Chimiques 
F – 92 055La Défense cedex 

Tel./fax: +33 1 40 81 87 17/ +33 1 40 81 20 72 
E-mail/website: Pic-import-export@developpement-durable.gouv.fr 

DUITSLAND 

ANI: Mrs Andrea ENGELHARDT (industriële chemische stoffen) 
Adres: Bundesanstalt für Arbeitsschutz und Arbeitsmedizin (BAuA) 

Bundesstelle Chemikalien / Zulassung Biozide 
Friedrich-Henkel-Weg 1 - 25 
D - 44149 Dortmund 

Tel./fax: +49 231 9071 2514/2679 
E-mail/website: chemg@baua.bund.de 

ANI: Mrs Mirijam SENG (bestrijdingsmiddelen) 
Adres: Federal Office for Consumer Protection and Food Safety 

Division Plant Protection Products 
Messeweg 11-12 
DE-38104 BRAUNSCHWEIG 

Tel./fax: +49 531299 3614/+49 531299 3005 
E-mail/website: Mirijam.seng@bvl.bund.de 

GRIEKENLAND 

ANI: Ms Elli APERGI (industriële chemische stoffen) 
Adres: Ministry of Economy and Finance 

Directorate General 
General Chemical State Laboratory 
Division of Environment 
16, An. Tsocha Street, GR - 115 21 ATHENS 

Tel./fax: + 30 210 6479408/+ 30 210 6466917/6465123 
E-mail/website: gxk-environment@ath.forthnet.gr 

ANI: Mr Dionysios VLACHOS (bestrijdingsmiddelen) 
Adres: Ministry of Agriculture 

General Directorate of Plant Product Protection 
Department of Pesticides 
3-5 Ippocratous Street 
GR - 10164 ATHENS 

Tel./fax: +302102124563/3617103 
E-mail/website: syg032@minagric.gr
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HONGARIJE 

ANI: Dr. Imre BORDÁS (industriële chemische stoffen) 
Adres M.D. Ph.D. Director General 

National Institute of Chemical Safety 
Nagyvarad tér 2. 
P.O. Box 839/4 
Budapest H-1437 
Hungary 

Tel./fax: +3614761195/+3614761227 
E-mail/website bordas.imre@okbi.antsz.hu 

ANI: The Director (bestrijdingsmiddelen) 
Adres: Central Agricultural Office 

Directorate of Plant Protection and Soil Conservation 
Budaörsi út 141-145 
Budapest H-1118 

Tel./fax: +3613091040/1074 
E-mail/website: TothneLippai.Edit@nti.ontsz.hu; Petho.Agnes@nti.ontsz.hu 

IERLAND 

ANI: Mr Dermot SHERIDAN (bestrijdingsmiddelen) 
Adres: Head of Service 

Department of Agriculture, Fisheries and Food 
Pesticide Control Service 
Backweston Campus 
Young’s Cross 
Celbridge Co. Kildare 

Tel./fax: +35316157616/+35316157575 
E-mail/website: dermot.sheridan@agriculture.gov.ie 

ANI: Dr. Sharon McGUINNESS (industriële chemische stoffen) 
Adres: Assistant Chief Executive 

Health and Safety Authority 
Chemicals, Policy and Services 
3 rd Floor, Hebron House 
Hebron Road 
Kilkenny 
Ireland 

Tel./fax: +353 56 770 5917/+353 56 778 6199 
E-mail/website: export_import@hsa.ie; 

www.hsa.ie/eng/Your_Industry/Chemicals/Export_Import/ 

ITALIË 

ANI: Dr. Pietro PISTOLESE 
Adres: Ministero della Salute 

DG prevenzione sanitaria 
Via Giorgio Ribotta, 5 
IT – 00144 ROMA 

Tel./fax: +390659943439/+334.6687914/+39 06.59943554/+39 06.59943227 
E-mail/website: p.pistolese@sanita.it 

LETLAND 

ANI: Mr Arnis LUDBORZS 
Adres: The Latvian Environment, Geology and Meterology Centre 

165, Maskava St 
Riga LV-1019 

Tel./fax: +371 67032028/ +371 7145154 
E-mail/website: arnis.ludborzs@lvgmc.lv
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LITOUWEN 

ANI: Mrs M. TERIOSINA 
Adres: Head of Chemical Substances Division 

Chemical Substances Division 
Ministry of Environment 
A. Jakšto 4/9, č-LT-2600 Vilnius 

Tel./fax: +370 5 266 35 01/+370 5 266 35 02 
E-mail/website: m.teriosina@am.lt 

ANI: Mr. Vytautas DANILEVIČIUS 
Adres: Chief Specialist of Chemical substances Division, Environment Status As­

sessment Department 
Environmental Protection Agency 
A.Juozapavičiaus str. 9, 
LT-09311 Vilnius 

Tel./fax: +370 5 212 60 99 /+370 5 266 28 00 
E-mail/website: v.danilevicius@aaa.am.lt 

LUXEMBURG 

ANI: Mr Paul RASQUÉ 
Adres: Ministère du Développement durable et des Infrastructures 

Département de l'environnement 
18, Montée de la Pétrusse 
L - 2918 LUXEMBOURG 

E-mail/website: paul.rasque@mev.etat.lu 

MALTA 

ANI: Mr J. FENECH 
Adres: Pharmacist 

Agricultural Services and Rural Development 
Agricultural Research and Development Centre 
Marsa CMR 02 

Tel./fax: +356 259 04 156/+356 25904 120 
E-mail/website: Javier.fenech@gov.mt 

NEDERLAND 

ANI: de heer W. J. KEMMEREN 
Adres: Ministerie van Infrastructuur en Milieu 

Directie Milieuveiligheid en Risicobeheer 
Rijnstraat 8, IPC 645 
Postbus 30945 
NL - 2500 GX DEN HAAG 

Tel./fax: +31 70 3392407/+31 70 3391286 
E-mail/website: willemjan.kemmeren@minvrom.nl 

POLEN 

ANI: Mrs M. BALICKA 
Adres: Senior specialist in Risk Assessment Department 

Bureau for Chemical Substances and Preparations 
Dowborczykow Street, 30/34 
90-019 Lodz 

Tel./fax: 48/42 2538 413 (400)/48 422538444 
E-mail/website: magdalena.balicka@chemikalia.gov.pl 

PORTUGAL 

ANI: Mr Rui M. F. SIMÕES 
Adres: Agencia Portuguesa do Ambiente 

Rua da Murgueira 9/9 A 
Bairro do Zambujal 
Apartado 7585 Alfragide 
PT – 2720 865 Amadora 

Tel./fax: +351 214728234 /4728231 
E-mail/website: rui.simoes@apambiente.pt; www.apambiente.pt
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ROEMENIË 

ANI: Mrs M. OLTEANU 
Adres: Ministry of Environment and Forests 

Directorate of Waste and Dangerous Substances 
Blvd Libertatii 12, Sector 5 
RO-040129, BUCHAREST 

Tel./fax: +40 21 317 4070 
E-mail/website: maria.olteanu@mmediu.ro 

SLOWAKIJE 

ANI: Mrs Jana TALÀBOVÀ 
Adres: State Counselor 

Department of Sensitive Goods Trading Management 
Ministry of Economy of the Slovak Republic 
Mierovà Str.19 
BRATISLAVA 

Tel./fax: +421 2 4854 2164/ +421 2 4342 3915 
E-mail/website: talabova@economy.gov.sk 

SLOVENIË 

ANI: Mrs K. KRAJNC 
Adres: Ministry of Health 

National Chemicals Bureau 
Ajdovscina 4 
SI-1000 LJUBLJANA 

Tel./fax: +386 1 4786054/+386 1 4786266 
E-mail/website: Karmen.krajnc@gov.si 

SPANJE 

ANI: Mr Manuel. CARBO 
Adres: Ministerio de Medio Ambiente y Medio Rural y Marino 

Dirección General de Calidad y Evaluación Ambiental 
Plaza San Juan de la Cruz, S/N 
ES - 28071 MADRID 

Tel./fax: +34 91 453 5401 / +34 91 534 0582 
E-mail/website: mcarbo@mma.es 

ZWEDEN 

ANI: Mrs. Maria Delvin, Mr. Bo Nyström 
Adres: The Swedish Chemicals Agency (Keml) 

Esplanaden 3A 
P.O. Box 2 
Sundbyberg S-172 13 

Tel./fax: +46 8 519 41100/+46 8 735 7698 
E-mail/website: kemi@kemi.se 

VERENIGD KONINKRIJK 

ANI: Mr Christopher MAWDSLEY 
Adres: PIC UK Designated National Authority, 

Chemicals Regulation Division, 
Health & Safety Executive, 
2.3 Redgrave Court, 
Merton Road, Bootle, Merseyside, 
L20 7HS, 
UK. 

Tel./fax: + 44 151 951 4104/ + 44 151 951 4889 
E-mail/website: UKDNA@hse.gsi.gov.uk
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COMMISSIE 

Politieke en juridische kwesties: 

Europese Commissie Directoraat-generaal Milieu 
Adres: BU-9, 6/164, 1049 Brussel, België 
Contactpersoon: Juergen Helbig 
Tel./fax: +32.2.298.85.21/+32.2.2967617 
E-mail/website: Juergen.Helbig@ec.europa.eu 

Technische kwesties: 

Europese Commissie Systems Toxicology (ST) 
Institute for Health and Consumer Protection (IHCP) 

Adres: via E. Fermi, 21020 Ispra (Va), Italïë 
Contactpersoon: Ole Nørager 
Tel./fax: +39.0332.78.96.94/+39.0332.78.99.63 
E-mail/website: Ole.Norager@ec.europa.eu 

European Commission: Chemicals Assessment and Testing (CAT) 
Institute for Health and Consumer Protection (IHCP) 

Adres: via E. Fermi, 21020 Ispra (Va), Itaië 
Contactpersoon: Raluca Pica 
Tel./fax: +39.0332.98.13.79/+39.0332.78.62.20 
E-mail/website: Raluca.Pica@ec.europa.eu 

European Commission: Chemicals Assessment and Testing (CAT) 
Institute for Health and Consumer Protection (IHCP) 

Adres: via E. Fermi, 21020 Ispra (Va), Italië 
Contactpersoon: Alexandre Zenie' 
Tel./fax: +39.0332.78.52.85/+39.0332.78.60.12 
E-mail/website: Alexandre.Zenie@ec.europa.eu
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BIJLAGE 8 

Lijst van OESO-landen waarvoor ontheffing van de eis tot uitdrukkelijke toestemming kan worden verleend 

Lidstaat Adres van de ANI 

AUSTRALIË DNA Industrial Chemicals (C) 
Assistant Secretary 
Australian Commonwealth Government Department of the Environment and 
Heritage 
Environment Protection Branch 
GPO Box 787, Canberra ACT 2601, 
Australia 
Mr. Barry Reville 
Telefoon: +61 2 6274 1622; fax: +61 2 6274 1164; 
e-mail: Barry.reville@deh.gov.au 

DNA Pesticides (P) 
Manager of Technical and International Policy, Product Integrity, Animal and Plant 
Health 
Australian Government Department of Agriculture, Fisheries and Forestry 
GPO Box 858, Canberra, ACT 2601, 
Australia 
Dr. Angelo Valois 
Telefoon: +61 2 6272 5566; fax: +61 2 6272 5697; 
e-mail: Angelo.Valois@daff.gov.au 

CANADA DNA Industrial Chemicals (C) 
Director 
Chemicals Sector Division 
Environmental Protection Service 
Environment Canada 
12th Floor, Place Vincent Massey, 
351 St. Joseph Boulevard 
Gatineau, Quebec K1A OH3 
Telefoon: +1 819 953 60 65 
Fax: +1 819 994 00 07 
cds-sdc@ec.gc.ca 

DNA Pesticides (P) 
Ms. Trish MacQuarrie 
Director 
Alternative Strategies and Regulatory Affairs 
Health Canada Pest Management Regulatory Agency 
2720 Riverside Drive, Ottawa 
Ontario K1A 0K9 
Telefoon: +1 613 736 3661 
Fax: +1 613 736 3659 
Contactpersoon: Hang_Tang@hc-sc.gc.ca 
Trish_MacQuarrie@hc-sc.gc.ca 

IJSLAND — 

JAPAN DNA Industrial Chemicals (C) 
Director 
Global Environment Division, International cooperation Bureau 
Ministry of Foreign Affairs 
2-2-1 Kasumigaseki, Chiyoda-ku 
Tokyo 100-8919, 
Japan 
Attn: Mr. Yasuhiro Hamura 
Telefoon: +81 3 5501 8245 
Fax: +81 3 5501 8244 
yasuhiro.hamura@mofa.go.jp; seiichi.urauchi@mofa.go.jp
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Lidstaat Adres van de ANI 

KOREA, REPUBLIEK DNA Industrial Chemicals (C) 
Director 
Hazardous Chemicals Management Division 
Ministry of Environment 
Government Complex Gwacheon 1, Joonang-dong, Gwacheon-si 
Gyeonggi-do, 427 729 
Attn: Mr Kim Young Hoon 
Telefoon: + 82 2 2110 7964 
Fax: + 82 2 507 2457 
Deputy Director: 
Mr. Ja-Woong Koo koolove1@me.go.kr 
hoonky@me.go.kr 

DNA Industrial Chemicals and Pesticides (CP) 
Director 
Environment Cooperation Division 
Ministry of Foreign Affairs and Trade 
95-1 Doryeom-dong Jongno-gu 
Seoul 
Telefoon: +82 2 2100 7743 
Fax: +82 2 2100 7991 
environment@mofat.go.kr 

DNA Pesticides (P) 
Director 
Ago-Industry Resources Division 
Rural Develpment Administration 
250 Seodun-Dong, Gwonseon-Gu 
Suwon 441-707 
Korea, Republic of 
Attn: Mr. Geon Jae Im 
Telefoon: +8231 299 2590 
Fax: +8231 299 2607 
gunjin@rda.go.kr 

MEXICO DNA Industrial Chemicals and Pesticides (CP) 
Gerente de Asuntos Internacionales en Agentes Quimicos 
Comisión Federal para la Protección contra Riegos Sanitarios (COFEPRIS) 
Secretaria de Salud 
Monterrey No.33, 1 er . piso. Colonia Roma Delegación Cuauhtémoc 
México, D. F. C.P. 06700 
Attn: Lic. Marcela Madrazo 
Telefoon: +52 55 5514 8591 
Fax: +52 55 5208 2974 
Contactpersoon: 
Sra. Patricia Pineda ppineda@salud.gob.mx 
mmadrazo@salud.gob.mx 

DNA Industrial Chemicals and Pesticides (CP) 
Director General de Gestión Integral de Materiales y Actividades Riesgosas 
Subsecretaría de Gestíon para la Protección Ambiental 
Secretaría de Medio Ambiente y Recursos Naturales 
Av. Revolución 1425, Col. Tlacopac San Ángel Delegación Álvaro Obregón 
México, D.F. C.P. 01040 
Attn: M. Alfonso Flores Ramírez 
Telefoon: +52 55 5624 3377 
Fax: +52 55 5662 3110 
alfonso.flores@semarnat.gob.mx
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Lidstaat Adres van de ANI 

DNA Industrial Chemicals and Pesticides (CP) 
Comisionada de Evidencia y Manejo de Riesgos 
Secretaría de Salud 
Comisión Federal para la Protección contra Riegos Sanitarios (COFEPRIS) 
Monterrey 33, 9° piso 
Col. Roma 
Del. Cuauhtémoc 
México, D.F. C.P. 06700 
Attn: M.en C. Rocío Alatorre Eden-Wynter 
Telefoon: +52 55 5514 8572 
Fax: +52 55 5514 8557 
rocioal@salud.gob.mx 

NIEUW-ZEELAND DNA Industrial Chemicals and Pesticides (CP) 
Manager, Hazardous Substances and New Organisms 
Ministry for the Environment 
PO Box 10362 
Wellington 
New Zealand 
Attn: Mr. Neil Cooper 
Telefoon: +64 4 439 7613 
Fax: +64 4 439 7703 
neil.cooper@mfe.govt.nz 

NOORWEGEN DNA Industrial Chemicals 
Section for Risk Evaluation of Chemicals 
Norwegian Climate & Pollution Control Agency 
P.O. Box 8100 Dep 
Oslo N-0032 
Attn: Ms. Christina Charlotte Tolfsen 
Telefoon: +47 22 57 3588 
Fax: +47 22 67 6706 
christina.charlotte.tolfsen@klif.no 

DNA Pesticides 
National Registration Section 
Norwegian Food Safety Authority 
Felles Postmottak, Postboks 383 
Brumunddal 2381 
Attn: Ms Marit Randall, Senior Executive Officer 
Telefoon: +47 64 94 4363 
Fax: +47 64 94 4410 
Marit.Randall@mattilsynet.no 

ZWITSERLAND DNA Industrial Chemicals and Pesticides (CP) 
Head of Division 
Division Substances, Soil, Biotechnology 
Federal Office for the Environment FOEN 
Berne 3003 
Attn: Mr. Georg Karlaganis 
Telefoon: +41 31 322 69 55 
Fax: +41 31 324 79 78 
georg.karlaganis@bafu.admin.ch 
Bettina.hitzfeld@bafu.admin.ch
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Lidstaat Adres van de ANI 

TURKIJE DNA Industrial Chemicals and Pesticides (CP) 
Head of Section 
General Directorate of Environmental Management & Chemicals Management 
Department 
Ministry of Environment and Forest 
Eskisehir yolu 8 km. 
Ankara 
Attn: Mrs. Mufide Demirural 
Telefoon: +90 312 287 9963/ 5008 
Fax: +90 312 287 3827/ 207 6446 
mdemirural@yahoo.com 

DNA Pesticides (P) 
The Director 
Poison Research (Toxicology) Dept. 
Refik Saydam Hygiene Institute 
Cemal Gursel Cad. No. 18 Sihhiye 
Ankara 06100 
Telefoon: +90 312 433 70 01 
Fax: +90 312 433 70 00 

DNA Pesticides (P) 
Deputy General Director 
General Directorate of Protection and Control 
Ministry of Agriculture and Rural Affairs 
General Directorate of Protection and Control 
Akay Cad. No. 3, Bankanliklar 
Ankara 06100 
Attn: H. Huseyin Polat 
Telefoon: +90 312 418 1468 
Fax: +90 312 418 6318 
kkgm@kkgm.gov.tr 

VERENIGDE STATEN DNA Industrial Chemicals and Pesticides (CP) 
The Assistant Administrator 
Prevention, Pesticides and Toxic Substances 
Environmental Protection Agency, 7101M 
Ariel Rios Building 1200 Pennsylvania Avenue, N.W. 
Washington, D.C 20460 
Telefoon: +1 202 564 2902 
Fax: +1 202 564 0512 
usdna.pic@epa.gov
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